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NAGYVÁRAD, február 8.

Báró Gerliczy Félixne kitüntetése.
A nemes szivü grófnőt, aki életét má­

sok boklogitására szentelte s a jótékony­
ság gyakorlásában töltötte el. kinek szen­
vedései közöli csak az nyújtott vigaszta­
lást. ha mások szenvedéseire gyógyirt 
nyújthatóit, a Biharmegyei és Nagyváradi 
Nőegylet-nek lelkes megalapítóját s orszá­
gosan tisztelt elnökét, az árvák anyját, 
Nagyvárad legelőkelőbb társadalmának 
mindnyája által tisztelt alakját báró Ger­
liczy Felixnét nagy kitüntetés érte: Király 
Ö Felsége a közjótékonyság terén szer­
zett érdemei elismeréséül az első osztályú 
Erzsébet rendet adományozta neki. Aki­
nek nevére alapi tolta a nőegylet árvahá­
zát. az annak emlékére alapított rend 
első osztályával lelt kitüntetve.

A korona elismerése s a nagy ki­
rályné emlékére alapító It rend első osz­
tályával történt kitüntetés kétségkívül a 
leghathatósabb ösztönzés lesz arra, hogy 
továbbra is és még sokáig legyen közöt­
tünk a jótékonyság angyala. Isten áldja, 
Isten éltesse, — ezt kívánják hálás szív­
vel jótékonyságának részesei, ezt kívánja 
osztatlan lélekkel városunk egész társa­
dalma.

A legfelsőbb királyi kézirat a. követ­
kező:

Személyem körüli magyar minis- 
terern előterjesztése folytán özvegy 
báró Gerliczy Bódogné született Kor- 
nis Lujza grófnőnek, a közjótékony­
ság terén szerzett érdemei elismeré­

seid, első osztályú Erzsébet-rendemet 
adományozóin.

Kelt Becsben, 1899. évi február 
hó 1-én.

FERENCZ JÓZSEF, s. k.

Széchényi Manó, s. k.

A magas kitüntetés hire már tegnap 
reggel elterjedt a városban s mindenütt 
őszinte örömet keltett s már a délelőtt 
folyamán számosán keresték lel a gróf­
nőt, s elhalmozták őt szerencsekivánsá- 
gaikkal.

* *

Gerliczy bárónéval egyidejűleg még öten ' 
kapták az I. oszt. Erzsébet-rendet. Az öt közül 
az kelt feltűnést, hogy ez a névsor1 — a Tiszáné 
nevével kezdődik. Megújul emlékünkben Tiszáné 
és Gerliczyné harczának, az úgynevezett ga- 
lambháborunak emlékezete, melyet az Erzsébet- 
árvaháznál az apáczák alkalmazásának kérdé­
sében vívlak egymással. Gerliczyné a közgyű­
lésen, liszáné a kormánynál győzött — utol­
jára oly impozáns többség nyilvánult Gerliczyné 
mellett, hogy nem merte a miniszter megsem­
misíteni a közgyűlés határozatát, hanem egyez­
kedést ajánlott. Az egyezkedés még nem tör- ; 
tént meg...........

A tegnapi hivatalos lapon megint össze­
került a két név, de — tisztes távolban egy- 

■ mástól.
Gerliczyné és 'liszáné külön (királyi kéz- 

: iratot kaptak — mintha nem fértek volna meg 
i együtt — s kettőjük között van a többi négy 

főrangú hölgy együttes kitüntetése.
Az I. osztályú Erz ébet-rend uj tulajdono- 

i sainak névsora különben a következő: Tisza 
j Kálmánná sz. Degenfeld Schomburg Ilona grófnő.

Kállay Benjáminná sz. Bethlen Vilma grófnő, 
özv. gróf Szapáry Gázáné sz. Györy Mária 
grófnő, gróf Károlyi Sándorné sz. Korniss 
Klarissza grófnő és gróf Apponyi Lajosné sz. 
Schierr-Thoss Margit grófnő.

A békekouferenczia ideje és helye. 
Az Oroszország által felvett béke konferenczia 
eszméje a megvalósuláshoz közeledik. A kon­
ferenczia helye Hága s ideje valószínűleg már- 
czius eleje. A programra végérvényesen csak a 
konferenczia állal fog összeállittatni. — Most 
már elmondhatjuk, hogy a hatalmak képviselői 
összejönnek, ut aliquid fecisse videatur.

Idealizmus.
Jó Zichy János gróf, felemelve a 

Széchényi serlegét, beszélt az idealizmus­
ról. Van-e nagyobb idealista mint Zichy 
János gróf, ki azt hiszi, hogy a mai vi­
szonyok közölt még lehel idealizmusról 
beszélni? Keresem az idealizmust a köz­
életben s úgy látom, hogy nem képviseli 
azt egyéb, mint a magyar nadrág, ami­
ben ünnepélyek alatt szoktak izzadni a 
karok és rendek, ünnep után pedig leve­
tődik a magyar gúnya, letörlődik az iz­
zadtság és vége az idealizmusnak.

A politikában keresem az idealizmust 
s hallok nem egy beszédet, mely ezl kép­
viseli, de jön a prózai szavazás és mig 
a karzat a meghatottságtól sajtolt köny- 
nyeit töröli, addig a többség leszavazza a 
beszédet, a szónok úr pedig mihamarabb 
elfelejti a hangoztatott ideális elveket.

Keresem a társaságban. Itt a felol­
vasások képviselik az idealizmust szépen 
kidolgozott elveikkel, de ah! jön utána a 
bankett s az élet prózája zakatol tovább.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.
Lelemény a humorban.

U r é f á s elbeszélő s.)
Angolból: I -in.

'1Z a kis elbeszélés annak a találkozásnak 
z eredménye, mely Henry J. Byront, a már 
z la másvilágra költözött angol vigjátékirót 

,. amerikai Artémus Warddal először hozta 
PCpf6 azi„e*lríV’)lín' A Savage-klubban* történt az 
lat- ' mi< on, ';0,n Robertson** a szombati rendes 
I >?nia Vl!Rf‘n odasugta az amerikainak, pró- 
vonn1 ^'ronl valahogy a disputába bele- 
eszp * S> őt megszólaltatni. Az
fhorH J^ksziutulajdonos a következő módon 
’ogotUiele a beszélgetésbe:
meri rémlik előttem, mintha már is- 
On ‘en’ V()lna valakit, a ki nagyon hasonlított 
testvére a'111 V°^ ^nne^ valami Alönzo nevű 

kon ^rt,'mus háta mögé bújva, lit-
°n miamit Byronnak.

•*> er®' lg",™'1 egí lealvérem 

nacv , tengerész'■ világtengereket járta'J
' valóban, úgy van.

»♦' f- 'r,oi kör Londonban.

illető S a

S Ön ugy-e, már öt éve mit sem hal­
lott felőle?

Byron olyan arczot vágott, mintha mély 
j gondolatokba lenne elmerülve.

— Epen ma öt éve — szólalt meg nagy 
; vártalva —■ s micsoda ritka egy eset az uram, 
i hogy éppen ma kell ezl a dolgot Önnek em­

lékezetembe hoznia.
— Úgy hát figyeljen ide uram — folytatta 

Art> mus előhúzva zsebkendőjét s vele nehány 
csepp krokodilus-könnyet letörölve — Én együtt 
jártam öcscsével a sós tengereket, A mexicói 
öbölben hajótörést szenvedtünk s mielőtt még | 
valaki segélyünkre jöhetett volna, én leszúrtam ;

I és felfaltam őt. Abban a pillanatban, melyben 
i Ont megláttam, szemembe szökött az a hason- I 
; latosság, mely kettejük között van. Igazán 
i mondom, hogy öcscse kedves ember volt, szive \ 
I csordultig telve gyengéd érzésekkel . . .

Nagyon örülök, hogy gyengédnek ta- 
j látta őt — szakította félbe Byron az elbeszé- í 
i lését, miközben ő is a zsebkendője után nvult. I 

| vül fájlalom azt. hogy
I tovább a szót Artemus rendületlenül — ha \ 
j csak távolról is sejtettem volna, hogy még j 
i valaha a testvérével találkozom, úgy biztosan 
i ki húztam volna még pár hetet élelem nélkül, i 

Azonban kényszerhelyzetben voltam s On meg­
bocsát nekem ezért ugyebár? Oh én nagyon

I szerettem Alonzót! . .

— Mégis higyje meg nekem, hogy rendki- 
rnegettem őt — fűzte

Es itt barátikig nyújtotta kezeit Byron 
felé, az elkapta és barátságosan megrázta 
azokat.

— Bocsássa meg nekem ezt a megindulást, 
mely rajtam erőt vesz — zokogta belé a zseb­
kendőjébe Byron. A jó fiú sohasem értesített a 
sorsáról, soha sem irt nekem levelet. Remélem, 

! Önnek sem volt ínye ellenére a szerencsétlen ?
— Oh dehogy, egy későbbi kis gyomor­

rontást leszámítva! Mert meg kell vallani, hogy 
rágás volt egy kicsit. — Válaszolá Artenus. 
Azonban hagyjuk ezt! Szenvedtünk mind a 
kelten eleget; ő még többet. Gondolja meg 
azonban uram, hogy most már a törvény sem 
tehet velem semmit sem. Legyőzhetlen kény­
szerrel állottam szemben s ezl a törvény 
sem bünteti, mint azt Ön is jól tudhatja. Min- 
oazonáltal kész vagyok Önnek a szenvedett 
veszteségért bizonyos kárpótlást nyújtani. Kö­
rülbelül mennyire becsüli Ön a kárt, melyet 
jóvá tennem kell?

• Oh ne is említse ezt uram! Felelte 
megfordi-

most ő vette át a szót 
az amerikaitól.

— Ha nem csalódom Ward a becses neve 
uram, ugyebár?

No persze, hogy az.
• Artémus Ward ?

No igen!
Önnek volt egy apja?

vissza Byron, a ki idejét látta 
tani a rudat s azért

már
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Le merek menni a családig s vajh 
mi sokszor az ideális érzést a mamák 
ügyessége, a házasság-közvetítő irodák, 
vagy a telekkönyvi lapok képviselik.

Hol van hát az a hely, hol a mara­
dandó siker reményében emeli fel az 
idealizmusért lángoló szavát a nemes 
gróf ?

A nemzeti kaszinóban ? Nemesek, 
grófok, arisztokraták körében ?

Igazsága van.
Innen került ki Széchényi, ide kell 

vissza hozni Széchényit.
Itt van a legjobb talaj a nemzeti esz- ■ 

meny plántálásához.
Azok a mágnások, ha a bankét után 

hazamentek, meglátták őseik arczképét. 
Azoknak ábrázatái, kik együtt nőttek fel 
a hazával, s mert nagyra, dicsővé nőttek, 
ez mutatja, hogy nagy és dicsői lettek a 
hazáért.

Ezek folytatják a Zichy beszédet. Ezek 
megtanítják az unokát rá, hogy nem a 
ruhának kell diszmagyarnak lenni, hanem 
az embernek és nem elég, ha a félvilág 1 
díszévé küzdik is fel magukat, hanem a i 
magyarság díszei is egyszersmint.

Ez a legfőbb ideál! A magyarság ér- ■ 
zése, minden szóban, minden teltben, a : 
magyar sovinizmus.

Ne féljünk a szótól. Ha száz évig ■ 
hajtjuk társadalmunkat a sovinizmusba, j 
még akkor sem jutunk oda, ahol már | 
túlzás ez az érzés. Különben alig is lehel ; 
ezl túlzásba vinni nekünk------ szegény j
magyaroknak.

Arisztokracziánk ez, mely páratlanul : 
dicső malijánál, történelmi tradiczióinál 
fogva, legtermészetszerübb talaja a táji 
érzésnek s anyagi függetlensége folytán 
legképesiteltebb megvalósítója is.

A magyar arisztokráciának nem jutott j 
világszereplés, de jutott nemzeti téren ' 
olyan, amit sem ők el nem felejthetnek, | 
sem a nemzetnek elfelejteni nem szabad 
soha,. Ez az arisztokráczia lényegileg forrot t I 
össze a magyar nemzettel, mire más or- , 
szagokban nincs példa s ha semmivé i 
lenne a magyarság, semmik lennének ők í 
is, mert csak mi ismerjük, tudjuk, hogy i 
mik, csak mi ismerjük dicső történetü- j 
két, már a szomszédba is kevésbe veszik, j 

messzebb pusztán vagyonuk szerint tart­
ják valakiknek.

Magyar államiság nélkül nem arisz- 
tokraczia volna mágnás osztályunk az 
idegenben, legfeljebb gazdag földes urak­
nak vennék őket s cziinük és hagyomá­
nyaikkal úgy állanának, mint korhadó 
sírkövei egy meghalt nemzetnek.

Mindenkor érezte ezt a mi arisztok­
racziánk s a haza számitolt is reájuk min­
denkor és nem is csalódott soha.

Ideálokra van szüksége a hazának, 
nagy, szent eszmékre, mik össze tartsák, 
élesszék, hajtsák a haladás utján, kira­
gadják nemtörődömségéből. A mágnás­
osztály kötelessége felállítani és plántálni 
ez ideálokat. Ök állanak elől és ha meg­
bontják a zászlót, mi a nép megyünk 
utánuk. Jó helyre volt czimezve a Zichy 
beszéde és mi bennünk van még annyi 
idealizmus, hogy bizton reméljük, hogy a. 
mag jó talajba esett, hol nem vész el. 
hanem megtenni gyümölcseit.

Züllött politikai viszonyaink között 
megváltás volna egy ideál, mely körül 
egészségesebb és gyümölcsösebb pártala­
kulások jöhetnének létre. P-—y.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőiéi'/ ülése.
Budapest, február 8.

A inai ülés végén Madarász apó nyolez 
napos farsangi szünetet ajánlott. Sima Ferencz 
ellenezte az elnapolást, de fölszólalását hidegen 
hallgatta az egész Ház. Ideges közbeszólások 
voltak eleinte jobbról, mikor a béketárgyalások­
ról s a szabadelvű párt tegnapi értekezletéről 
szólott, de azután általános társalgásba vezetett 
a szava. Beszédje végén mulatságos epizód tör­
tént.

Kador terembiztos odalépett hozzá:
Kérem képviselő ur. a névszerinti sza­

vazásra való ívét.
Sima megdöbbenve néz körül: senki se ül 

körülötte. Hogy kerít ö 20 aláírót?
Aztán jóakarólag mondja a terembiztosnak:
— Nem kérek névszerintit, megelégszem 

egyszerű szavazással.
Nagy derültség fogadta ezt a kijelentését, 

mely csak fokozódott, mikor az elnöki indít- 

I vány mellett az egész Ház fölállott, három 
j embert kivéve: Simát, Buzáthot és Farkas 
I Józsefet.

Nagyobb érdeklődéssel hallgatták ezután 
Sima Ferencz »kérdését«, ahogy az öreg Ala. 
darász az interpellácziót nevezi. Ez a kérdés a 
nemrég megszűnt Országos Hírlapra vonatkozik.

— Igaz-e — kérdezte — hogy most, mi 
! kor már tudvalevő volt a lap megszűnése: 

32.000 frt subvencziót fizettek ki neki.
Bánffy mérgesen szólt közbe:
— Se most, se előbb nem kapott semmit!
A jobboldal nevetett. Sima pedig felolvasta 

í az interpelláczióját.
Az ülés végén váratlanul Madarász apó 

■ mondott egy hazafias ovácziót, fölhiván kép- 
j viselőtársait, hogy mire újra összeülnek, őseink 
1 példájára lelkesülve, az alkotmányosság és a 
j koronás fejedelem iránti tiszteletnek megfelelő 

állapotot teremtsenek.
— Isten minket úgy áldjon! —• dörgé az 

öreg ur és az egész Ház tapsolva kiáltott:
— Éljen az elnök! Éljen!

I *

Molnár Antal ma érczes, messzehallható 
hangon olvasta a múlt ülés jegyzőkönyvét. Úgy 
hangzott ez a felolvasás, mint, valami lendüle­
tes, pathetikos oració. Az ellenzéken nagyon 
tetszett ez az előadás és annyiszor és oly za­
josan hangzott fel a helye .lés a felolvasás köz­
ben, mintha nem is a műit ülés jegyzőkönyvé­
ről, hanem valami fontos parlamenti szónok­
latról lett volna szó.

Nem is volt a jegyzőkönyv ellen észrevé­
tele si akinek.

Nagyon korrekt, nagyon szép. — kiáltot­
ták balfelől szinte kórusban.

Aztán az öreg Madarász meghatott hangon 
jelentette a Háznak Balogh Kálmán, az ócskái 
kerület képviselőjének halálát. Indítványára a 
Ház mély részvétét fejezte ki jegyzőkönyvileg.

Az elnök aztán bemutatta a kérvényéket és 
felolvastatta a »kérdés«-könyvet, a melybe be 
van jegyezve Sima Ferencz interpellácziója a 
miniszterelnökhöz az «Országos Hírlap*-nak a 
rendelkezési alapból adott szubvenczió tár­
gyában.

Ennek végeztével áttért a Ház a tegnapról 
elmaradt névszerinti szavazások lemorzsolására.

A szavazások után elnök indítványozza, 
hogy az eddigi szokás szerint farsangi szünet 
adassák a 11‘znak és pedig holnaptól kezdve 
csütörtökig. Helyesli-e a Ház? (Helyeslés min­
den oldalon).

Sima Ferencz: Már a múltkor is kifogá­
solta az elnapolást, most még inkább helytele­
níti. A miniszterelnök ama kijelentését, (Folyto­
nos zaj), hogy az ei-lex állapot idején a ház

— Voll.
Házaló volt odaát Amerikában, nemde? 

S poloska tinkturával, meg porkefével keres­
kedett ugy-e?

ön csakugyan fején találta most a ke­
fét. akarom mondani a szeget.

— Az. angol negyedben halt meg ugy-e? 
A szenes negyedben.

— Igen.
Nos tehát tudja meg Ön, hogy én öl­

tem meg öt. A felől, hogy Ön a fia neki, ab­
ban a pillanatban tisztában voltam, a hogy 
önre esett a tekintetem. Igen kedves öreg ur 
volt, én Straffordshire -ben ismerkedtem meg 
vele. —- Mindig az. volt a kívánsága, hogy egy 
mély földalatti kőszénbányát megtekinthessen, 
nekem szintén. így tehát együtt ereszkedtünk 
le vele az üregbe. Egész utón jó kedvünk vott: 
mentekintettük a tárnákat és együtt falatoz­
tunk a bányászokkal, mely alkalommal egy 
kissé többet találtunk beszedni az italból minl’kel- 
letl volna, mikor aztán ismét arra ; ’.dőltünk, 
hogy jó lenne az anyaföld színére emelkednünk.

Leültünk a jókora nagyságú függő kosárba 
sr mialatt , lassú emelkedéssel közeledtünk a 
tárná nyílása felé, é zrevettem. hogy a régi 
kötél a nagy feszüléstől minden pillanatban 
elszakadhat és lezuhanással fenyeget. Vesze­
delmes, kritikus pillanat volt, 'fül nagy volt a 

i súly, melyet kél ember nyomott s az Ön apja 
i kövér, erős ember volt. A természet törvénye 
. az önfentartás. Mintegy ötven lábnyira voltunk 
! a löld színétől. Csak egy pillanat még s mind- 
í kelten odaveszünk. Erre én az apja figyelmét 
; valamivel hirtelen magamra irányítom és rá- 
I bírom, hogy nézzen le a magasból az akna 
1 fenekére. Ö megteszi a kívánságom, mire én 
I könnyedén megbillentettem őt s a szerencsét­

len rettenetes kalimpálás és zaj között zuhan 
alá a mélységbe.

’1 apintatlanul és gyengédtelenül bántam 
el az apjával, ez az egy bizonyos, ezt magam 
is jól tudom. De megmentettem vele életemet. 
Erre az elhatározásra engemet a következő 
mérlegelés vezetett: Ö koros ember — gondo- 

1 lám magamban ■ csaknem kopasz már. Azon- 
. kívül siket is a félfülére s elől hiányzik a két 
, metsző foga, szóval olyan a kinek " már alig 
J par esztendeje van hátra ebből a nyomorult 

földi életből. Jó magam csak felényi idős va­
gyok, mint o. van erőm és jó egészségem.

Fiatal családapa is vagyok. Egy fényes 
pálya kezdetén állok és kutya kötelessé­
gem mielőtt meghalnék a Ilaymarket-szinház 
számára egy vígjátékot készítenem, azonfelül a 
Kikötó-téri színház által előadásra már elfoga­
dott bohózatot befejezzem. Es most bátor va- 

i gyök azt kérdezni Öntől, viselhetem-e magamat 

! az adott nehéz körülmények között ildomosab- 
j ban ?

— Semmi esetre sem — felelte Artémus 
, csodálkozva. Én sem leltem volna az Onhelyé- 
‘ ben másképpen.

— Örülök, hogy annyi belátással van irá- 
: nyomban. Ön megette az én testvéremet, de 
; egy kissé nyersnek és rágósnak találta őt. még 
1 én az ön öreg és jószivü apját gyilkoltam meg. 
■ folytatta tovább Byron, még mindig megőrizve 

a látszatát annak, mintha erősen meg volna 
induva a lelki harcztól.

— Most már mindketten bosszút állottunk 
j magunkért. Borítsunk tehát fátyolt a történtekre 
I és soha még csak ezélzást se tegyünk tí>bbé 
j ezekre a szivrepesztő eseményekre.

— Legyen. Hagyjunk hát békét neki s 
I fogjunk kezet egymással -— szólott Artemus 
i hangos neveléssel, Byron felé nyújtva kezét es 
I egész záporát törülve le arczárói az engedel- 
I mes színpadi könnyeknek, úgy ahogy uz :1 
I deszkákon szokás.

Aztán pinezért hívott. Az asztalokat imy 
1 rakták boros poharakkal, mig a jelen levők 
I mindnyájan siettek szerencsekivánalokkal |,! 

halmozni azt a két férfiul, kik rögtönözve i- 
' oly talpraesett szóharezot tudtak vívni 1 
I mással.
I
I -------------------
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SL> feloszlatva, se elnapolva nem lesz: alkot- 
niánvjogi szempontból a legkorrektebbuek tartja. 
A háznak együtt kell maradnia, hogy ellen­
őrizze a törvénytelen rendeletek kiadását. 2! 
honvédminiszter pl. kiadott egy rendeletet, hogy 
a vármegyék az ujonczozás előkészületeit tegyék

° Fejérvúry. Szeptemberben adtam ki.
Kiáltások: kr. előkészületeket szabad el­

rendelni.
Sima: A törvény értelmében azt se sza­

bad. (Ohó! Ellenmondás jobbról.)
De mért van szükség erre az elnapolásra? 

(Folytonos társalgás). Ha tegnapig lehetett bé­
kéről beszélni, ma távolabb állunk attól, — a 
szabadelvüpárt tegnapi értekezlete után. Bánffy 
ott elmondta a béke conditio sine qua nonját. 
Helyes. De most az ellenzéknek is ki kell ezt 
mondania.

Kiáltások jobbról: Az ellenzék nevében 
beszél ?

Sima: Én a magam nevében beszélek.
— Az más! — feleltek jobbról.
Sima: De majd ha itt a házban meghall­

juk a kormány conditio sine qua non-ját, meg­
látják, hogy nem állok izoláltan. Amely pilla­
natban I’áníTy a szabadelvű-klubban kijelentette,
hogy a béke conditio sine qua nonja az indem- 
nitás, (Mozgás jobbíelől. Ellenmondás.) ezt han­
goztatja a kormány minden válaszjegyzéke. Ko­
média az, ami itt történik. Az elnapolást el­
lenzi s ellene indítványt ad be.

A terembiztos Simához megy; megszokván 
már a névszerinti szavazást kérő ivek átvé­
telét.

— Nem kérek névszerintit! — jelenti ki 
Sima nagy derültségben.

— Hányán Írnák alá? — gúnyolódnak 
jobbról.

Az elnök feltette a kérdést és a szünet 
mellett felállott az egész ház 3 képviselő kivé­
telével: Sima, Farkas József és Buzáth Ferencz.

— Most következik Sima Ferencz kérdése, 
— jelentette az elnök, értvén alatta az inter- 
pellácziót.

Sima: kz. a hir van a politikai körökben for­
galomban, hogy a napokban létezni megszűnt »Or­
szágos Hírlap* részére a miniszterelnök ur a 
rendelkezési alapból a folyó évre 32 ezer, 
mond harminczkét ezer forintot utalványozott’ 

Mindenki tudta, tehát nem lehetett az 
iránt tájékozatlan a miniszterelnök ur, hogy a 
nevezett lap már a múlt év végén a bukás 
szélén állt s úgy ezt 32.000 forinttal megmen­
teni lehetetlenség volt. A jobb czélia szánt 
rendelkezési alapnak a nevezett lap czimén 
lett megrövidítése tehát nem azért történt, 
hogy a lap továbbra is fenntartassék, hanem 
•iogy a lap tartozásai szépen fedezhetők legye­
nek s Így a kormány szolgálatában állt lap 
bukása esetleges csúfos perekkel ne végződjék.

Iyzt'k a hírek megbotránkozással járnak a 
laz folyosóján szájról-szájra, minek következ­

teben a következő kérdések merültek föl: 

'11' ^az‘e’ h°gy a rendelkezési alap tehát 
allam pénze oly czélra utalványoztatott és 

e e ett fel a nevezett lap főszerkesztője, egyik 
neves országos képviselő társunk által, ki 

nyes tehetségét állandóan az ellenzéki férfiak 
gunyolasára és tollát az ellenzék gyalázására 
fipJa váltakozó törvények szolgálatában, 
Örökös készenlétben.

ug.az-e> h°gy a rendelkezési alap nem 
n.,P z '’anos számadást, tehát nem áll az 
éri.tv ,ellenörz^e alatt. De mily országos 
hnot C'i tudja a ni'nisterelnök ur igazolni, 
sáv-1 a/ ,™á"y szolgálatában álló lap buká- 
mtwvn - ^i,vetkezmények az államkincstár 
«egrövuhtesével nyerjenek rendezést.
iiis7fn^^',t:in^0s eljarás-e, hogy mikor a mi- 
Ä**, ",r már “ *>* áll,
rendrnt- ,Sz?f’a'at a honorálására pazarolja a 
gven • ZCbl a al)ot> hogy utódja kénytelen le- 
«•kel .Ihínyigotat a'“P'a °la“ 

«'A eXZo’XfeyvéJaSe"tÍOgla'áSa

Széli Kálmán ismét Becsbe megy.
Bécs, február 8.

() Felsége tegnap külön kihallgatáson 
fogadta gróf Széchenyi Manó minisztert, 
aki tudvalevőleg időről-időre bemutatja az 
összes informácziókat, melyeket a helyzet­
ről nemcsak a kormánytól, hanem ma­
gánúton is beszerez. A tegnapi audienczia 
folytán ő Felsége ismét fogadja Széli Kál­
mánt, aki pénteken vagy szombaton fog 
audienciára jelentkezni és gróf Széchenyi 
jelentése szerint, most már nemcsak a 
tárgyalások menetére, hanem ezek végle­
ges befejezésére vonatkozólag fog a koro­
nának előterjesztést tenni. A Bánffy-kor- 
mány lemondása előtt ez lesz Széli Kál­
mán utolsó audiencziája.

; Ezután Széli Kálmán már csak Bánffy 
; Dezsővel és báró Fejérváry Géza minisz- 
| terekkel fog feljönni, mikor a képviselő- 
: ház majd elintézte már mindazokat a ja- 
j vasiatokat, melyek még a mostani kor- 
' Hiány alatt intézendök el, minők tudni­

illik az indemnitás, az ujonczjutalék, az 
osztrák es a horvát kiegyezési provizó­
riumok. Báró Bánffy Dezső ekkor fogja 
beadni formális lemondását és csak ennek 
megtörténte után fog a király — még 
abban az esetben is, ha itt bízza meg 
az uj miniszterelnököt — az uj kabinet 
megalakulásának tartamára Budapestre 
menni.

A kormány nuntiuma.

Nincs nap nuntium nélkül. Hol egyszerű, 
hol kontra, re- és subkontra nuntium, akár csak 
alsóst játszanának a kormánypárt, az ellenzék 
és a dissidensek és valóságos csoda, hogy 
»mord«-ig nem jutottak még el, hogy a békés 
játékból még nem általános öldöklés lett. Azt 
mondják, hogy az ellenzéknek ennél a játéknál 
nincs mit vesztenie; nos ha más veszteni valója 
nincs, türelmét régen elveszíthette volna annak 
a játéknak láttára, melyet a kormány vele űz. 
Mindennap legalább egy ultimátum jön, mely­
ről kisül, hogy mégse ultimátum. Bánffy bemondja 
versben a sext kassát és végül kisül, hogy
7. 8, 9 makk van a kezében; de azt csak nagy 
nógatásra és fokról-fokra akarja bevallani, hogy 
ideig-óráig még tengethesse eljátszott miniszter­
elnökségét.

Leginkább azonban kijöhet türelméből a 
gibicz, a magyar nemzet, mely csodálkozva hall­
hatja, hogy hol a kormány, hol a szabadelvű 
párt, hol az ellenzék érdekeiről beszélnek, pe­
dig a patvarba is a játszma a türelmes gibicz 
bőrére megy és róla nem beszél senki.

A képviselőházat ma nyolez napra becsuk­
ták. Ez is valami. Legalább nem kiséri a béke­
pártiét kellemetlen ezinezogás. Még a ház kapui 
újra megnyílnak, remélhetőleg béke lesz: leg­
alább erre enged következtetni a bécsi távirati 
tudósítás.

A kormány legújabb nuntiuma, egész ter­
jedelmében a következőket tartalmazza:

1. A képviselőház egy hétig szünetel, hogy 
a béketárgyalások ezalatt zavartalanul befejez­
hetek legyenek.

A kormány ragaszkodik a korábbi nuntiu- 
rnokhoz, kifejtett álláspontjához, hogy az összes 
javaslatok — kivéve a kúriai bíráskodást és a 
házszabályok revízióját — mégis neki szavaz­
tassanak meg, illetőleg hogy a kormánypárt még 
neki szavaztassa meg az indemnitást.

3. A garancziák tekintetében, hogy a tör­
vényeket a jövőben mindenkire egy formán, 
fogják alkalmazni, hajlandó a kormány a párt­
ban leendő deklaráció iránt az ellenzékkel tár­
gyalni. de megjegyzi, hogy a deklaráczióban a ' 

múltról nem lehet szó és a szabadelvű párt 
önérzetét nem sértheti.

k kúriai bíráskodást és a házszabályok 
revízióját az uj kormány alább fogja a Ház 
tárgyalni, de a junktim fenmarad, vagyis a kú­
riai bíráskodásra vonatkozó törvényt csak akkor 
fogják szankcionálni, ha a Ház a saját szabály­
zatának revízióját már befejezte.

5. A választási cenzus leszállításával a kor­
mány nem foglalkozik, mert erre a kormány- 
páatban nincs hajlandóság.

6. Az inkompatibilitási tőrvény revíziója 
amúgy is kilátásba van. tehát újabb intézke­
désre nincsen szükség.

7. A viczinális vasutakról szóló törvénybe 
a kormány felveszi a Csáky-féle formulát és 
törvény utján szabályozza az érdekelt községek 
anyagi hozzájárulását.

8. A nyugdíjtörvény tekintetében a kor­
mány nem kötheti meg utódja kezét.

9. Az összes felsorolt reformkérdéseK még 
a jelen országgyűlés folyama alatt oldandók meg 
vagyis ezek elintézéséig az országgyűlést fel 
nem oszlathatják.

10. A békekötés vagy úgy volna végtelje- 
sitendő, hogy a megállapodásokat a kormány, 
az ellenzék megbízottjai, Széli Kálmán és a dis­
sidensek írják alá; vagy pedig csak a dissiden­
sek és a pártértekezletek ratifikálják a pak­
tumot.

Ez a nuntium jelentékeny közeledés az ellen­
zék álláspontjához és remélhetőleg gyorsítani is 
fogja a tárgyalások menetét.

A béke akcziók.
A béke részvényeket ma ismét nagyon 

lanyhán jegyezték a képviselőház folyosóján. 
Nagy kedvetlenség vagy fásult közöny vett erőt 
még azokon is, akik a legvérmesebb remények­
kel voltak eltelve.

Csak Széli Kálmán nem csügged és fárad­
hatatlanul konferál, buzdít a béke érdekében. 
Ma hosszasabban tárgyalt ismét Polónyi Gézá­
val, gróf Andrássy Sándorral, gróf Thoroczkay 
Viktorral, az ellenzék és^kormánypárt más ma­
tadoraival.

A félbemaradt béketárgyalás.
Budapest, február 8. (Saj. tud. táv.) 

A béketárgyalások egy időre megszakad­
tak a pártfőnökök gyengélkedése folytán. 
Horánszky Nándor, Kossuth Ferencz, 
Szilágyi Dezső gyengélkednek s így a 
mára tervezett pártközi konferenczia el­
maradt.

Apponyi Albert gróf beteg édesatyához 
utazott.

Holnap azonban ismét felveszik a tár­
gyalások vonalát s Horánszky Nándor 
lakásán fognak összegyűlni tanácskozásra 
a békedelegátusok.

Polónyi és a választói jog.
Budapest, íebr. 8. (Saját, tud. táv.) 

Polónyi Géza elaboratuma a válaszlói 
jog kiterjesztéséről ma jutott nyilvános­
ságra.

A tervezet az arányosságot teszi föl 
alapelvül s erre épili a választói jog ki­
terjesztései. Így arányosságot követei az 
alföldi 15 frt és a felföldi I frt 60 kros 
cenzus között.

Választójogot óhajt azután adni az 
elaboratum az ipariskolai kvalifikáczió- 
val bíróknak, úgyszintén a katona- 
riselteknek, kik véradót fizettek.

Tiirelmetlenkedés.
Budapest, február 8. (Saját tud. táv.) 

A szabadelvűek nehezen várják a chaos 
kibontakozását. A tárgyalások lassúságát 
sokan a vezetők bűnéül rójják fel és 
izzal fenyegetőznek, hogy ha csütörtökig 
lem lesz megoldás, a Házat feloszlatják.



4 TISZÁN TU L (32. sz.) 1899. február 9

Széchenyi miniszter itthon.
Budapest, február 8. (Saját tud. táv.) 

Széchenyi Manó gróf miniszter ma dél­
előtt kihallgatáson volt a királynál s ez­
után Budapestre jött, hogy részi vegyen 
a minisztertanácson.

Széli Kálmán utazása Becsbe a héten 
elmarad.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Február 12. A »Biharmegyei kereskedelmi-, Ipar- és Ter­
ményhitelbank« évi rendes közgyűlése.

Fekruár 12 A Gazdasági és Iparbank közgyiiiése. 
Február 26. A Nagyváradi Takarékpénztár közgyűlése.

* Requiem. Néh. br. G e r 1 i c z y Félix, 
br. Gerliczy Ferencz atyja lelki üdvéért a 
várad-olaszii plébánia templomban tegnap d. e. 
10 órakor gyászisteni tiszteletet mutatott be 
Dénes János ez. kanonok, alesperes plébá­
nos, melyen br. Gerliczy Ferencz is részt 
vett, ki tegnap érkezett Váradra s az éjjeli vo­
nattal visszautazott Budapestre.

* A nagyváradi I. sz. káptalani tisztek 
nyugdíj-egyesülete f. hó 5-én tartotta ala­
kuló közgyűlését; ugyanis mint értesültünk a
l. sz. káptalan atyai gondoskodásának újabb 
tanujelét adta azzal, hogy az uradalmi tisztikar 
részére nyugdij-alapot létesített s a tisztikar 
által felterjesztett alapszabályzatot elfogadva 
végzésileg utasította a törvényszabta módon 
leendő alakuló gyűlés megtartására. A gyűlést 
megelőzőleg a tisztikar F r a n k ó Endre urad, 
főügyvéd vezetése alatt testületileg köszönte 
meg a káptalan atyai jóságát. — A választá­
sok a következőképpen ejtettek meg: Elnökül 
egyhangúlag Frankó Endre urad, főügyvéd. He­
lyettes elnökül egyhangúlag Papp Imre urad, fő­
tiszt. Pénztárnokui egyhangúlag Ferdényi Olivér 
számtartó. Jegyzőül egyhangúlag Török Sándor 
erdőmester. Ügyvédül ‘egyhangúlag Schweiger 
Ede ügyvéd. Választmányi tagokul megválasz­
tattak: dr. Schweiger Ede, Székely Sándor, 
Jancsó Lajos, Bencsik Sándor és Óvári Sán­
dor. A nyugdíj-egyesület alapszabálya jóváha­
gyás végeit a m. kir. belügyminisztériumhoz lett 
felterjesztve.

* A tüzérlak tanya és az iparosok. A 
tüzérlaktanyái építő vállalkozók és a város 
között megejtetett a leszámolás, mely ellen a 
vállalkozók kifogást tettek. A városi tanács vé­
leményezés végett a tisztiügyész elé utalta az 
ügyet, kinek véleménye szerint a város által a 
vállalkozóknak még fizetendő összegre letiltá­
sok és engedmények vannak a város iparosai 
részéről, s a város jogosítva van iparosainak 
biztosítására. A tanács felhívta ugyanazért a 
számvevő hivatalt, hogy az Összes követelése­
ket és engedményeket a tüzérkaszárnya vállal­
kozóival szemben állítsa össze.

* Magyarosodó honvédőrnagy. K a t a u - 
ezek Henrik Szatmár-Németiben állomásozó
m. kir. gyalogezredbeli őrnagy, ki a helybeli 
honvédgyalogezredtől lett oda áthelyezve, ve­
zeték nevét »Kotányi«- ra változtatta.

* Az akadémia gyásza. A szerencsétlen 
véget ért P ősig Venczel IV. éves joghallgató 
temetése ma d. e. 10 órakor fog végbe menni a 
biharmegyei közkórház hallottas terméből.

* Jégkészitő gép. A felállítandó jégkészitő 
gép ügyét tegnap tárgyalta a városi tanács. A 
gép beszerzése és üzembe hozása mintegy 
65—70.000 forintba kerülne és évenkint 7000 
frt kiadással szemben mintegy 12—13,000 frt 
bevételi eredményezhet. A gép a jégkészitésen 
kívül hűtésre is alkalmaztatnék a közvágóhídon 
Informácziók szereztettek be ez irányban Ko­
lozsvárról és Debreczenből s ha a teljes adatok 
be lesznek szerezve a tanács egy rendkívüli 
közgyűlés elé terjeszti az. ügyet. Ä kolozsvári 
vállalkozó szerint egy jégkészilő-gép felállítása 
mintegy hal hónapot venne igénybe, ezért sür­
gős az ügy minél előbb való megoldása, mivel 

a nyári idényre jégről okvetlenül gondos­
kodni kell.

* Petőfi utolsó hajléka. Van Mező-Be- 
rényben egy régi ház, amely arról neve­
zetes, hogy Petőfi Sándor, a legnagyobb ma­
gyar lírikus, ennek a födele alatt tartózkodott 
hosszasabban utoljára mint magánember,

\Ebből a házból ugyanis ötven évvel ezelőtt 
egyenesen a szabadságharezba ment, hogy a 
nemzeti jogok bajnokaként fegyvert fogjon s 
életének hátralevő részét a harezmezőn töltse. 
A ház Orlay-Petrieb Somának, Petőfi jó ba­
rátjának a háza volt és a költő Orlay-Petrieb 
Soma vendégeként lakott ebben a hajlékban 
ötven év előtt. Mezőberény hazafias népe ke­
gyelettel megőrizte a nagy költőnek, ehhez 
a házhoz fűződő emlékét, de kegyeletének 
maradandó jelt még nem állított. Most a 
békésvármegyei közművelődési bizottság — 
mint levelezőnk jelenti— dr. Lukács György 
főispán elnöklete alatt tarlóit közgyűlésében 
elhatározta, hogy az emlékezetes házat, Pétőji 
utolsó hajlékát a harezba indulás előtt, em­
léktáblával jelöli meg és a tábla ünneplés le­
leplezésére a Petőfi társaságot is meghívja.

* Elhunyt matróna. Özv. Hoffmann Hugóné 
szül. Liszt Mária úrnő tegnap délután fél 5 
órakor 75 éves korában egy napi haláltusa 
után szivszélhüdés következtében jobblétre szen- 
derült. Az elhunyt agg úrnőben Hoffmann 
Hugó honvédezredes, trencséni ezredparancsnok 
és Frankó Endre káptalani főügyvéd neje szül. 
Hoffmann Irén édes anyjukat gyászolják. Áldás 
kisérje utolsó útjában.

* A kiskereskedők társulata, mint már 
említettük, a minap küldöltségileg felkereste a 
polgármestert, hogy a tanács állal a szesz­
fogyasztási adókra kiadott rendelete módositas- 
sék olyat én képen, hogy az a kiskereskedőket 
ne károsítsa. A tanács tegnap tárgyalta a kis­
kereskedők óhajait és a rendeletét a következő­
leg módositolta: Eladó tartozik bejelenteni az 
eladott szeszital mennyiségét, a vevő pedig 
mindjárt fizet. Ezzel a kiskereskedők óhajainak 
elég van léve.

* A vizmütelep. A vizmütelep ügyében a 
\\ alser-czéggel kötött szerződés f. évi deczem- 
ber 31-én jár le s ezért a tanács utasitotta a 
mérnöki hivatalt, hogy a vizmütelep házi keze­
lésbe való vételére vonatkozólag szabályzatot 
dolgozzon ki.

* Berendelés. A kir. tábla elnöke Buday 
Antal gyulai törvényszéki jegyzőt a táblához 
tanácsjegyzőnek berendelte.

* A jó parti akadálya. A városi tanács­
hoz nem rég egy kérvény érkezett be Ladányi 
Imrénétől, melyben fia számára, aki még ka­
tona köteles, nősülési engedélyt kér. A kérvényt 
pedig indokolja azzal, hogy most a fiának igen 
jó párti akadt s ő pedig már 50 éves. A ta­
nács azon megokolással adta vissza a kérvényt, 
hogy ezen ügyben a közigazgatási bizottság 
illetékes.

* A szegények orvosa. Gábor János és 
2o érdektársa beadványt intézett a városhoz 
egy szegény orvosi állás felállítása iránt. A 
beadvány előadja, hogy a tiszti orvosok el 
vannak nagyon foglalva és ez teszi szükségessé 
az uj orvosi állás rendszeresítését még pedig 
a Réten. A beadvány tárgya lesz a mai köz­
gyűlésnek.

* Mentők Nagyváradon. A belügyminisz­
ter körrendeletben hívja fel a törvényhatósá­
gokat, hogy az 1876: XVI. t. ez. 41 tj-a azon 
rendelkezésének, miként tettek eleget, arról le­
gyenek jelentést. A nevezett törvényezikkben 
ugyanis az foglaltatik, hogy a nagyobb forga­
lommal biró városokban menlőegyesületek szer- 
vezendők, vagy a segélynyújtás valami más 

módjáról kell gondoskodni. Az ország gazda­
sági, ipari és közlekedésének fejlődése, vala­
mint a népesség szaporodása teszi szükségessé 
ezen intézkedéseket a körrendelet szeriül.

* Az elzülött fiú. Mészáros Eezső nagy­
váradi 25 éves fiatal ember, egy idevaló ugyan­
ilyen nevű ügyvédnek elzüllött fia, aki kereske­
delmi tanuló korában, mint egy kereskeső al­
kalmazottja, már sikkasztott is volt s emiatt 
körözték is, talán épen azért egészen nyugod­
tan éldegélt főn Budapesten. Legutóbb egy ke­
reskedőnél volt alkalmazva, de mostanában 
faczér volt. Ebben a »minőségében« lakott együtt 
az Elemér-utcza 32 sz. a Tóth József kovács- 
Idgénnyel, akinek a távollétében fegnap feltörte 
Tóthnak a szekrényét s ennek ékszere, mije volt, 
ellopta belőle. Mikor este Tóth hazajött mind­
járt lakótársát gyanította, de ez konokul ta­
gadta a dolgot. Tóth erre följelentést tett a 
rendőrségnél, amely az időközben eltűnt Ment­
zárost egyik Elemér-utczai korcsmában tegnap 
délután elfogta. Menlzáros, aki már ittas volt 
elfogatásakor revolverével agyon akarta magát 
lőni, dé a fegyver csütörtököt mondott s így 
sikerüli idejekorán kicsavarni kezéből a fegy­
vert. Mosl várja a büntetését.

* A honfoglaló hitközség. A zsidó hitköz­
ség Katonavároson mintegy 800 négyszögölet 
usurpáll el a várostól iskolatelkéhez. A tanács 
ezért megindította a pert a hitközség ellen, 
melynek folyamán a hitközség elnöke 100 frt

, kártalanítási összeget ajánlott meg az elhódított 
területért, a tanács azonban az egyezséget nem 
fogadta el. A bírói ítélet a hitközséget a be­
kerített terület visszaadásában marasztalta ei.

* Névmagyarosítás. Klein János jános- 
földi illetőségű nagyváradi lakos nevének 
»K i s«-re, kiskorú Rózemberg László nagyvá­
radi illetőségű nevének »M o 1 n á r«-ra kéri 
átváltoztatását a belügyminiszter engedélyezte.

* Egy pár csizma vándorlása. M á t é 
András, egy öreg munkaképtelen iparos ki a men- 
házban lakik, tegnap panaszra ment a rend­
őrségre, mert ellopták a czizmáját. A rendőr­
ség elkezdte keresni a csizmát, amit rövid ke­
resés nlán meg is talált a nagypiaczon Bagdi Jó­
zsefnél, a ki azután elmondta, hogy a csiz­
mákat kél asszony adta el neki. Boka Agnes 
és Mihály Mari, akiket el is fogtak. A rendőrsé­
gen Boka Agnes beösmerte, hogy a czizmát ő 
lopta, az érte kapott pénzen pedig megosztoztak 
Mind a kettőjüket letartóztatták.

* Tetten ért zsebmetsző. Nagy Lajosné 
h.-k.-száldobágyi lakosnő tegnap a nagypiaczon 
tetten érte Hamza György czigány fiút amint 
a zesbében kotorászott. Nagyné a fiút bekisér- 
tette a rendőrségre, ahol letartóztatták.

* Bűnbánó tolvaj. A rendőrségen jelent­
kezett tegnap egy fiatal ember, aki elmondta, 
hogy Aranyi Gábornak hívják, szabósegéd volt 
Komádiban s a mull hóban a ’gazdájától el­
sikkasztott húsz, frtot. Mikor a’sikkasztást el­
követte, megszökött s azóta bujkált, most végre 
megunta a bujdosást s önkényt jelentkezett. 
Aranyit letartóztatták s egyszersmint felhív­
ták a károst, B e r ná t Mihályt, hogy ez ügyben 
nyilatkozzék.

Egy leányszöktetés utójátéka.
— Saját tudósítónktól. —

Több ember ellen elkövetett szándékos 
emberölés bűntettének kísérlete miatt ült tegnap 
a vádlottak padján Nyíri Imre pap-tamásii 
jómódú gazda.

A vádlott azért került a törvényszék elé. 
mert a múlt év októberjében rálőtt egy cso­
port emberre.

Az eset a következő: Nyíri Imre papta- 
inási gazdának volt egy leánya, Nyíri Piroska, 
aki beleszeretett egy legénybe 2árkos Károlyba.

A leány apja sokáig nem tudott a 
viszonyról, mikor azután megtudta, kijelentett''- 
hogy nem egyezik bele a házasságba.

A leány mikor meghallotta édesapja elha­
tározását, előbb könnyeivel próbálta megia-
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gyitani, amikor azonban ez nem sikerült, 
megszökött, s az árvaszék engedőimével meg­
esküdött.

A leány és férje az apóssal természetesen 
haragban éltek, mert Nyíri sehogy sem tudott 
beletörődni ezen házasságba.

Ezen ellenséges viszony még feszültebb 
lett később, mikor a leány az édes apját 50 
forintért beperelte, amit a járásbíróság a múlt 
év október 26-án meg is Ítélt neki.

Ezen pervesztés folytán Nyíri bosszúra 
határozta magát.

Alikor a tárgyalásról haza ért, elővette 
revolverét, azt megtöltötte s azzal próba 
lövéseket csinált s mikor látta, hogy a lövések 
találnak, újra megtöltötte a revolvert s elbújt 
egv bokor mögé s ott várta a vejét és leányát, 
akikről tudta, hogy azoknak ott kell elmenni.

A leány és a vő több ember társaságában 
este 7 óra felé pár lépésnyire a bokorban 
levő Nyíri előtt el is ment, s mikor előtte 
mentek, Nyíri közibök lőtt.

A go yó nem talált, s így az ijedségen 
kívül nagyobb baj nem történt.

Ezzel az esettel foglalkozott a törvényszék 
Tassy Pál dr. elnöklete alatt. A vádlottat 
Szokott/ Tamás ügyvéd védte.

Legelőször Nyíri Piroskái, a panaszost, 
a vádlottnak a leányát hallgatták ki, aki a 
vádlottnak a megbüntetését kérte épen úgy 
mint a másik panaszos; a vádlott veje: larkos.

\ vádlott Nyíri János a tettet beösmerta 
s azzal védekezik, hogy ő nem akart ölni, ő 
csak megakarta ijeszteni a leányát és a vejét, 
akikre haragszik. f Azt mondja, hogy ő nem is 
czélzott, hanem a levegőbe lőtt, hiszen mint 
mondta, ha czéloztam volna, bizonyára rae^ 
lövöm, hiszen nem voltak öt lépésre sem. :. >

Az első tanú: a vádlottnak a felesége volt 
akit, amikor figyelmeztettek, hogy mivel a 
a férje van vádolva, joga van a vallomást meg­
tagadni, igy felel:

— Nem élek ezen jogommal: vallani aka­
rok a férjem ellen.

Ezután elmondja, hogy a férje otthon próba­
lövéseket rendezett.

Balogh Zsigmond tanú, aki jelen volt az 
esetnél, azt mondja, hogy a vádlott nem akarta 
meglőni a panaszosokat, hanem csak megakarta 
őket ijeszteni.

A többi tanuk azt állítják, hogy a vádlott 
részeg volt.

A bizonyítási eljárás befejezése után meg­
eskettek az összes tanukat, majd dr. Popp 
Aurél kir. alügyész megtartotta a vádbeszédet.

Az ügyész a vádlottat bűnösnek kérte ki­
mondani s szigorú büntetést kért.

A védő Szokoly Tamás ezzel szemben fej­
égette a sok enyhítő körülményt s lehetőleg 
enyhe büntetést kéri, továbbá kérte a vádlott­
nak azonnali szabadlábra leendő helyezését.

A törvényszék a vádlottal három évi fog- 
l'ázia Ítélte, azonban szabadlábra való he­
lyezését elrendelte.

A vádlott védője felebbezett, szintúgy az 
ügyész is szigorításért.

EGYESÜLETEK.
Katii. Kör vála •ztinányi ülése.

legnap este 6 órakor ülést tartott a Katii. 
,Vor választmánya.
fini ül.CSen b*’- Gerliczy Ferencz elnökölt, ki 
v '‘‘imitáltál vezette az ülést, melyen jelen 
n Lász'ó alelnök, dr. Hoványi (lyula,
tlvi 1/*í,(^za’ hr. FmcsAvcs (lyula. Stark

sobdnc~,y Lajos. Ilonáin József. Gál- 

I bory Sámuel, Balázsovits Rezső, Grám Szil- 
| veszler vál. tagok és hurik Gusztáv titkár.

Az ülés a folyó ügyek elintézésével foglal- 
t kozott s felvette uj tagokul dr Mayor László, 
| Láng József, Hankovics Ferencz, Julier Károly 
Í" és Juricskay Aurél urakat.

1 ekintettel a tagoknak örvendetes szaporo­
dására. dr. Hovanyi Gyula indítványára egy 

j bizottságot küldött ki a választmány s megbízta 
azt, hogy tanácskozzék a helyiségnek esetleges 

* bővítéséről.

I MULATSÁG.
| , Jojjász estély. A farsang utolsó mulat- 

sága, a jogász-estély iránt igen nagy érdek- 
! lődés mutatkozik. Erre a mulatságra a meghivó- 
; kát tegnap expediálták. A rendezőség ez utón 
< kéri fel azokat, akik tévedésből meghívót nem 
• kaptak, de arra igényt tartanak, hogy ezé t for- 
: dúljanak a jogakadémiára.

Tanitók estélye. Tegnap este zajlott le 
' a nagyváradi tanitók estélye. Kedélyes mulatni 
f vágyó közönség töltötte be a Zöldfa szálloda 
, nagy termét.— Az estély bankett, illetőleg fel- 

teritéssel vette kezdetét, rnig aztán a tüzes fia­
talság tánezraperdült s járta kivilágos kivirrad - 
tig. Az estélyen jelenvoltak:

Assz o n y o k: Rechtné Bauer Zsófia, 
■ Réz Mihályné, Rátkay Józsefné, Makay L.-né, 

Oláry Iinréné, Germán Károlyné, Ragány Já- 
, nosné, Kalmar Józsefné, Kovalik Jánosné. Láng 
i Józsefné, jMüller Ferenczné, Sziládky Imréné, 
I Petri Sándorné, Vaday Józsefné, Stark Róza, 
i Pap Györgyéé, Domokos Károlyné, Szüts Izsóné, 

Réz Bertalanná, Bodó Bertalanná, özv. Ternyei 
'• Józsefné. Gasperik Lajosné stb.

Leányok: Goszler Irma. Rátkay Emilia J 
■ Boleman Ágnes és Sarolta, Perl' Nárcisz. Makay 

Maliid és Katalin. Mérer Irén, Déri Mariska, 
Sziládky Henninna és Anna, Petry Margit, Si- 

. pos Róza. Pap Ilona és Olga, Tóth Mariska, 
■ Bodó Ilonka, Széles Eszter, Boda Mariska, De- 

rnetrovics Margit.
Ott voltak még: Sipos Orbán. Béz Mihály, 

! dr. Vucskics Gyula. Pálfi'y Béla. Ragány János, 
Stark Gyula. Rátkay József, Jánosházy László 

| bpesti egy. tanár. Beleznay Antal. Paulik N.. 
Schmerhovszkv József, .lanky Antal stb.

A zenét Hamza Miska jóhirü zenekara 
szolgáltatta.

Diák bál. Ma tartja meg a nagyváradi 
1 középiskolák ifjúsága tánczestélyéta Zöldfa ösz- 

szes termeiben. A bál sikere érdekében a mu- 
• látni vágyó élelmi s diáksereg mindent elköve­

tett. Hetek óta készül e mulatságra, mely va- 
• lószinüleg egyike lesz a farsmg legvigabb. leg- 
I élénkebi) estélyeinek. - Dula Miklós jónevü 
' zenekara fogja húzni a -talpalá valót!» I 
i ■ i.................... -.................................  . -
|

Igazságszolgáltatás.
ítélet a széltallói «jyilkossáfjban. A 

I tegnapi számunkban részletesen megemlékez- 
’ tünk a széltailói gyilkosságról.

A végtárgyalás átnyúlt a tegnapi napra is. 
« A bizonyítási eljárás befejezése után Popp 

Aurél előterjesztette a vádat. Szép megindoko­
lás után a vádlottat a gyilkosságban kérte bű­
nösnek kimondani. Ezzel szemben a védő //e- 
gyesi Márton azt fejtegette, hogy itt az előre 

. megfontolt szándékról szó sem lehet s a szán­
dékos emberölésben kérte bűnösnek kimondani 
a vádlottat.

A törvényszék igy ítélkezett, a vádlottat a 
szándékos emberölésben mondta ki bűnösnek s 
ezért tíz esztendei fegyházras hatévi hivatal­
vesztésre, ítélte a büntetésbe a vizsgálati fogság­
ból három hónapot betudott. Árván maradi 
Váradi Gergely két kiskorú gyermekének a tör­
vényszék hitszáz forint kártéritést ítélt meg. 
Ezenkívül elmarasztalta a vádlottat hatvan fo­
rint temetési költségben, valamint az összes 
k öltségekben.

Az összes érdekeltek felebbezéssel éllek.
A levéltitok Vajda Dez-ő 28 éves ke­

reskedő Sehwarcz Jenő kereskedővel-Sehwarcz

és Vajda» ezég alatt közös üzletet nyitottak, 
a mely 1895. ápr. 15-től 1896. ápr. 9-ig állt 
lenn, él kor azonban megszűnt. A felek disszo- 
luczionális szerződést kötöttek, hogy a meg­
szűnt ezég czimét egyik se használja silyczim- 
zett uj üzletet nem nyit. Vajda Dezső ennek 
daczára egy másik Schwarczczal szövetkezve 
«Sehwarcz és Vajda» czim alatt uj üzletet nyi­
tott, erre a czimre a postán fiókot bérelt s az 
ily czimre érkező leveleket rendesen elhozatta 
ób fölbontotta. Amint Schwarz Jenő ezt meg- 
tudta, Vajda Dezső ellen czégbitorlás czimén 
eljárást indított, egyszersmint levéltitok meg­
sértése czimén is bepanaszolta őt a budapesti 
büntet ojarásbiróságnal. Vajdát a czégbitorlás- 
ban vétkesnek mondták ki s ez alapon a pa-

• naszos fél a levéltitok megsértéséért is megbün- 
I telni kérte Vajdát. Bezerédy büntető járás­

bíró azonban fölmentő ítéletet hozott, egyebek 
közt, azzal indokolva azt, hogy Vajda °Dezső 
joggal bontotta fel a »Schwarz és Vajda» 
czimre érkező leveleket, miután ezek az uj 
ezég fiókjába érkeztek s miután az ellenfél nem

í bizonyította be azt, hogy Vajda amidőn a szó­
ban levő leveleket felbontotta, határozottan 

; íud(a volna, hogy azok a korábbi «Sehwarcz és 
. Vajda» ezégnek szólnak. Az Ítélet fölebbezés 
1 alatt van.
I , Az orosházi apostol. Csizmadia Sándor, 
j a hires paraszt szoczialista néhány hónappal 
; ezelőtt a puszta-szent-tornyai elvtársakhoz 
‘ utazott s ott hatalmas filippikát mondott erről 
■ a romlott társadalmi rendről. Többek között 

igy szonokolt: Hitvány ingyenélő a társadalmi 
osztály, , mely uralkodik. Kizsákmányolják a 
a munkásosztályt és élősködnek rajta. A kir.

: ügyészség panaszára izgatásért pörbe fogták a 
\ nagyszájú szoczialista apostolt. A gyulai tör- 
i vényszék Csizmadiát két heti fogházra Ítélte.

A kir. Ítélőtábla ezt az ítéletet helybenhagyta, 
ellenben a kir. (<uriaJSeí>esíz/én Mihály előadása 
mellett kel hónapra emelte föl a szomorú 
nevezetességre vergődött szoeziálista bün- 

' letését.
Az első szoczialisia esküdtszék! 

«•rfjyalás. Ez évben az első szoczialista es- 
. küdtszéki tárgyalás igen érdekesnek Ígérkezik. 

Érdekessé teszi a dolgot az ügy régi ’volta s 
azok az akadályok, amelyek miatt ezt az ügyet 
tárgyalni mostanáig nem lehetett.

Az inkriminált czikk a »Munka őre« aradi 
szoczialista lap múlt évi második számában 
jelent meg,

j _ Mikor a vizsgálat megindult a czikk irásá-
• ért a felelősséget Klingerpok Károly hentes le- 
i gény vállalta el, a tárgyalás is ki volt ez ügyben 
. tűzve május 10-re.
; A tárgyalás elolt azonban pár nappal egy 
, kérvényt adott be a vádlott a törvényszékhez, 

amelyben elmondja, hogy á* czikket nein ő irta.
> azért kéri a tárgyalást elnapolni s bejelentette 
i egyúttal azt is. hogy a czikk íróját legközelebb 
’ bejelenti.
i Ez azonban nem történt meg, a vádlott egy 
í újabb beadványban kijelentette, hogy a kézirat 
, már nincs meg s igy a czikk Íróját megállapi- 
. tani nem tudja.
i A törvényszék ekkor az ügyészség indít­

ványára. a lap felelős szerkesztőjét Suszter Edét
• is bele vonta ebbe az ügybe s kettőjöKel idézte 
i meg a másodízben kitűzött végtárgvalásra no­

vember 9-ikére.
A vádlott ezen tárgyalás előtt ismét egy 

I beadványt adott be, amelyben elmondja, hogy 
j most már meg van a kézirat, amit nagyobb bi- 

zonyság okáért be is csatolt s bejelentette, hogy 
: azt Fóliák Frigyes irta.

A törvényszék a tárgyalást ismét elnapolta 
s a vizsgálat ismét megindult.

A legkomikusabb dolog ezután következett . 
a vizsgálóbíró előtt úgy Klingerpok. mint Fóliák 
azt mondta, hogy ő a czikk írója, illetőleg a 
czikk írását mindegyik magára vállalta s Fóliák 
tanukkal óhajtotta igazolni, hogy a czikket ő irta, 
inig Klingerpok azt állítja, hogy ő irta.

A mostani végtárgyaláson azután három 
vádlottat idéztek meg Klingerpokot, Follákot és 
Susztert.

Az inkriminált czikk cziine ez: »Inkább a 
börtön fenekén« amelyben az Író azon isme­
retes esküdszéki ügygyel foglalkozik, a mely 
Sz,intő Kovacs János ellen folyt, aki a fenti ki­
fejezést használta a tárgyaláson, A czikkben di-
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csßitve van Kovács, természetesen a bíróságok 
rovására. ., ,

A tárgyalás határnapjai ez ügyben a na­
pokban fogják kitűzni.

Halálos ítélet a marosvásárhelyi kir. 
törvényszéknél.

Múlt év tavaszától egész őszig Maros-Torda 
megyét, sőt még a szomszédos megyét is 
rettegésben tartotta két gyilkosnak: Marosán 
Tódor és Györfi Mózesnek furfangos szökése 
a szász-régeni kir. járásbíróság fogházából.
1898. évi február hó 19-én szökött meg, a 
rablásért már 15 évet fegyházban töltött s rab­
lásért újból vizsgálat alá került Györfi Mózes 
és gyilkossággal terhelt Muresán Todor, Kiss 
Sándor sikkkasztó közjegyzővel hárman egy 
zárkában voltak, s mint a legintelligensebb 
megmagyarázta Kiss Sándor, hogy Muresánra 
legalább is életfogytiglani fegyház, Győrfire is 
10 évi rabság vár, szökjenek meg tehát, ő se­
gít nekik, s ennek fejében törjék fel a vizsgáló 
biró szobáját, s az ő ügyére vonatkozó vizsgá­
lat iratait dobják tűzbe, mert anélkül azután 
vele mit se csinálhatnak.

A mit terveztek, végre is hajtották oly ’ 
módon, hogy a kemencze rostélyát lefeszítve, 
azt meglüzesitve, az ajtó alsó tábláját éjje­
lenként körös körül kiégették, nappalra szépen 
kenyérbélből készített csirizzel beragasztva a 
fogházőrök mit sem vettek észre. Midőn febr. 
19-én Schell fogház őr a többi zárkákat vizs­
gálta, a kiégetett táblát kinyomták, a köz­
vetlen közelben lévő nyitott őrszobából fej­
szét és fegyvert véve magukhoz, az egyedüli 
őrt leütötték a fejszével s eszméletlen álla- 
lapolban egy üres zárkába dobva bezárták. 
Ezután kedélyesen szivarra gyújtva, feltörték 
a raktári, a vizsgálóbirák szobáit, fegyvert, 
forgópisztolyt, töltényeket, az örök és rabok i 
pénzét, a bírák dohányát elrabolva s ruhával 
magukat jól felszerelve, Muresán Tódor és 
Györfi előbb a régeni, majd épen a Maros- 
Vásárhely feletti erdőbe húzódva, hónapokig 
üllek, s Györfi Mózes időközben a radnótfáji 
ölet elfogni akaró éjjeli őrt is lelőve, hol itt, 
hol ott jelenlek meg, a legnagyobb félelmet 
előidézve.

A legerélyesebb közigazgatási és csendőri 
üldözés sem vezetett eredményre.

Muresán Tódort azon bűn is terhelte, hogy 
szeretője Káju Pélerné felbujtására az akadályt 
képező Káju Péter férjél előre megfontolt szán­
dékkal meggyilkolta azért, hogy a szerelmi vi­
szonyt akadálytalanul folytathassa.

Káju Pélerné időközben bizonyítékok elég­
telensége miatt felmentetvén, úgy látszik, régi 
szerelőjét akarta m^blálogatni a szökésben levő 
Muresán Tódor, de vesztére, mert elfogatván, 
szeretőjével együtt vasra verve, a biztosabb 
m.-vásárhelyi fogházba kísértetett. Györfi Mózes, 
valószínűleg erről tudomást szerezve, többet 
életjelt magáról nem adott. így ült törvényt 
Muresán Tódor, szeretője Káju Péterné és a 
szökést javasló Kis Sándor felett a marosvá­
sárhelyi kir. törvényszék február hó 4-én Dicső 
Béla elnök. Kovács Béla és Küllő Ignácz bírók, 
Rossian s Bondris jegyzőkből alakult tanácsá­
val. A vádhatóságot gróf Lázár Miklós képvi­
selte. Az asszony mindent tagadott. A viszonyt 
Muresánnal csak azért folytatta, mert ettől félt. 
Muresán Tódor tetteit nagy részben beismerve, 
a dolgot szépíteni akarta s különösen az előre 
megfontolt szándékot nem akarta mindvégig 
elismerni. Kis Sándor pedig azt állítja, hogy ő 
oly rengeteg sokat aludt, hogy az egész szö­
késről mit sem tud.

Másnap reggel mély csendben hirdette ki 
az elnök a törvényszék ítéletét, melylyel Mt- 
resánt kötél általi halálra a szeretőt életfogy­
tiglani f egyházra és Kiss Sándort háromhavi 
fogházra ítélte. Egyszersmind kihirdette hogy a 
fentneveze't vádhatóság képviselője meghallga­
tása után még kegyelemre ajánlani sem tartja 
érdemesnek.

Vádlottak felebbezlek. Gróf Lázár kir. al- 
ügyész az Ítéletet tudomásul véve, az iratoknak 
hivatalból való felterjesztését kéri a felsőbíró­
sághoz.

TISZÁNTÚL (32. sz.)________

A nagyváradi kir. tábla kitűzött 
ügyei

Előadó: Fráter Imre.
2087. Biró István — Fodor Appolonia.
2087. Buda Petra s. í. M. K. kincstár.
2088. Orbán Imre s. t. Veres János.
2099. Tessényi Károly — Józsa Toda s. t.
2113. Sánta János — Sánta Erzsébet.
3131. Kerekes Mihály — Krecz János s. t.

Előadó: Bocs Géza.
2304. Balogh Juliánnna — id. K. Balogh 

Ferencz és neje
2095. Nemes Floare s. t. — Papp József.
2096. Katona Stefán — Brudaszka Mitru s. t.
2522. Burszás György — Burzás György s. t. 
2662. Nikoris György-— Kavasdán Györgyné.
225. Özv. Hajdú Józsefné hagyatéki ügye.
226. D. Gyáni Istvánná — hagyatéki ügye.
249. Horga Konstantin — hagyatéki ügye.

Előadó: Marienescu Alhanás.
65. Durgyé Juliánná — Ojere György.
69. Kis Sipos János — Tanágó Juliánná.
94. Treska Sámuel — Lehoczky Rozália.
96. Dobó Eszter — Arányi Gergely.
97. Balogh Emerenczia — Matuska János.

Előadó: Dobosfy Alajos.
2518. Kis Ágnes -— Balogh Imre.
2528. Szabó Zsigmond s. t. Maták János s. t.
140. Mózes Lajos s. t. Papp Erzsébet s. t.
2494. Tyrilla Anna —- Tyrilla .Mitru.

Előadó: Dr. Gedeon László.

2479. Kimpián Nikolae — Kripp Vilmos.
2480. Kovács Klára s. I. — Kovács Péter.
2514. Nagy Eszter — Kovács Dániel s. I.
2516. özv. Bíró Jánosné — Tokai György 

neje.
2567. Mester Barbura — Mester János.
2929. Weisz Jolánnak tényleges birtoklás alap­

ján bejegyzés.
270. Br. Aczől Lajos •— Lévy József.

Előadó: Dr. Járossy Károly.
3341. Fleischer Miksa s. t. — Krassburger 

Armin.
3345. Voncky József — Bustye János.
3362. Viktoria K. — Zsukuez Nikolae.

IRODALOM.
— Ünnepek. Irta Cserei József kegyes­

rendű tanár, áldozó pap. Az egyház ünnepeihez 
alkalmazottan egy költői lélek gyönyörű szép­
prózában adja elő vallásos, emelkedett és na­
gyon megszívlelni való gondolatait ebben a kis 
műben, mely Temesváron jelent meg s a szer­
zőnél ott kapható. Mindenesetre nemcsak az 
ifjúság, hanem az érett korú férfi és nővilág is 
nagyon sok lélekemelő elmélkedést és eszme­
adó lendületet fog a gyönyörű kis szépprózai 
műben találni. Ära 1 korona.

M REGÉNY-CSARNOK. M

Paraszt história.
Irta: Kiss Rezső. 9.

Erre aztán megszólalt a leány:
— Menjen tőlem . . . az ölelését, a csókját 

hagyja a szeretőjének Borinak, engemet már 
csak üldözni tud vele! Nagy Isten! Hát tűröd 
ezt a gyalázatosságot!'? Te tudod, Te látod, 
hogy igaz szivemet, hogy megcsalta . . . Oh 
hát Boris a szeretője, az övé lelkének szere­
tető s én csak ráadás vagyok . . .

Teri néni átölelte azt boldogtalan te­
remtést s a Sándor segítségével talpra állította, 
aztán súgva mondotta neki: elmondok mindent 
lelkem . . . csak ne gondold, hogy Sándor 
bűnös . . .

Sándor ezt meghallotta és nem is hagyta 
| szó nélkül. Rászólott az édes anyjára: egy 

szól sem. édes anyám, azt mondom'

1899. február 9.

Imre gyönyörrel nézte a Sandor kétség­
beesését.

Érzéketlen ember az!
Pedig semmiféle fajtája sem volt olyan!
Mikor már Julis felocsúdott az aléltságából

■ s az édes apja vállára dőlve állott ott a tö­
megben, Imrét nógatni kezdték, hogy hát ö olt 
volt Julis mellett, mondja meg hát, hogy mi 
történt Julissal. ..

Imre olyan tudatlan módra azt mondotta:
— Én bizony tudni nem tudom, hogy mi 

í lelhette, mi bánthatta, de gondolni azt gnndo- 
, lom, hogy tán azt vette a lelkére, hogy a mint 
I az elébb a mi házunk ablakán be nézett a

■ nagy házba — Sándort meg azt a . . . Csinos 
Borosát egymás mellett látta ülni,amint örven­
deztek egymás látásának . , .

Sándor csak most vette észre Imrét -- s 
annak a beszédjére a vére a fejébe szállott . .. 
valami remegés vett rajta erőt.

— Hah! ez a te munkád pokol fajzatja. 
Most kapok észbe . . . eddig nem hittem, de 
most látom, hogy le vagy az az orvozva tá­
madó, aki a boldogságomat leakarja rontani. 

' De meghalsz ezért . . . meg'! ha börtönbe ju- 
i tok is!
j Ezeket mondotta Sándor, mialatt az eresz 
I alól felkapta a nagy, favágó fejszét — és ütésre 
1 emelte.
• Lefogták a jó emberei, hogy ne Csináljon 
í magának még nagyobb bajt.
! Imre megrettent a Sándor beszédétől, te- 
; kintetétől, de legjobban a fejszétől. Bizony re­

megett ő kelme, mikor Sándor feléje rohant, 
I hogy leüti, hanem amint látta, hogy lefogták 

Sándort, megint neki bátorodott . . .
Azt kiáltotta Sándornak:
— Ne hetvenkedj, ne add az ártatlant, úgy 

se mossa le rólad zápor eső sem, hogy rég 
I ideje már Boris a szeretőd, meg hogy a gye- 
| reke a te gyereked!!
! Sándor ekkor keresztül tört az őt körül 
í állókon s a még mindig kezében volt fejszét 
I felemelte s azt kiáltotta Imrének: Meghalsz 
1 ezért a szavadért! . ..
I A fejsze megvillant s lesújtott Imrére, aki 
I nyomban hörögve rogyott le . . .

I n.
Elmúlt a nyár . . . őszre járt az idő. A 

Barnáék háza a szomorúság tanyája lett . . .
Addig nem tudta Bedő uram, hogy mi 

portéka az a bánat, nem érezte a súlyát soha, 
hej de most már neki is kijutott kamatostól.

Az a bolond Julis az oka ennek az álla-
■ pótnak. Ö költöztette be a fekete szomorúságot 
i a házba, még pedig avval a tettével, hogy 
I Pörge Imréhez ment feleségül.

Azóta hervad, szárad ő is. mint a letöri 
l rózsa, amelyiket pohárba tesznek, de vizel nem 
[ öntenek reá.

Megbosszulta Sándort. Ha az olyan hűtlen, 
í hazug tudott lenni, hál megmutatta, hogy nem 
’ ugrik belé a kútba ... nem bizony! De még 
! megmutatta a truczczára, hogy az Imre fele- 
' sége lett. Az ő szivének a tavasza úgy is elmúlt 

már . . . tél lett benne örökre. Mindegy akárki­
nek az asszonya volna . . . Imre azt mutatta, 
hogy szereti, megbecsüli .. .

> Ha valaha csak egy kicsit is szerette ót 
! Sándor, akkor fájni fog neki, ha Julist az Imre 
! feleségének fogja tudni. . . .

í (Folyt, köv.)

TÁVIRATOK.
Válság az újságíró klubban

Budapest, február 8. (Saj. tud. h'V.l 
Mikszáth Kálmán a budapesti újságírók 
klubbjának elnökségéről lemondoll. Alinl 
hifiik, ez az eset az „Országos Hírlap 
nem rég történt megszűnésével áll kap- 
kapcsolatban, a hol is Mikszáth mini 
szerkesztő e lap munkatársaiI minden 
kárpótlás és elöleges gondoskodás nélkül 
bocsátotta el. Sokan hibáztatták ezer! 
Mikszáth Kálmánt úgy a sajtóban. ti';,il 
a klubban s ez bírta öl a lemondási"1'
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A bolgár fejedolemné temetése.
Szófia, íebr. 8. Mária Lujza fejede- 

leinasszony temetése ma délelőtt ment 
végbe az egész lakosság impozáns rész­
vételével. A palotában beszentelték a ha­
lottat. azután 10 órakor megindult a 
gyászmenet ágyudörgés és harangzúgás 
mellett. A koporsót Ferdinand fejedelem, 
a hadügyminiszter és a fejedelemasszony 
nevét viselő ezredek parancsnokai tették 
a halottas kocsira. A koporsót takaró 
kendő széleit a miniszterek, a szobranye 
elnöke és a szófiai polgármester fogta. A 
halottas kocsit gyalog követték: Ferdinand 
fejedelem, lapot Salvator föherczeg, Milán 
király. Szigfrid bajor herczeg, Bobrikov 
orosz tábornok, Sakir basa tábornok, 
Candiano román tábornok és a pármai 
herczeg rendkívüli követe. Xileri udvar- 
nagy. Királyunkat a temetésen Lipót Sal­
vator föherczeg képviselte.

A merre a menet elhaladt, a város | 
egész helyőrsége állott sorfalat, a mely í 
mögött nagy néptömeg állott. A kalholikus ; 
templomban az érsek újra beszentelte a j 
halottat. A koporsó holnapig marad a | 
templomban, azután átviszik Filippo- ! 
polcba, a hol ideiglenesen nyugalomra 
helyezik. Az idegen fejedelmi személyek 
és rendkívüli követek tiszteletére ma ud- j 
vari ebéd lesz. A vendégek este 6 óra- ■: 
kor utaznak el. (Magy. Táv. ír.) I

j

Alfred herczeg halála.
Bukarest, Alfréd szász-kóburg-góthai 

herczegnek, a román trónörökösné fivéré- I 
nek halála az egész országban fájdalmas i 
részvétet kelteti a királyi család iránt. A ■ 
miniszterek kondoleáltak a királyi pár- ‘ 
nak. A király két heti udvari gyászt 
rendelt el. ‘

Meran, febr. 8. A szász-kuburg-gothai ' 
uralkodó herczeg és a hesszeni nagyher- ■ 
czeg ide érkeztek. Alfréd trónörökös holt­
testét holnap délután szentelik be és hol- ■ 
nap este elszállítják Gothába. Merveldt 
gróf helytartó ide érkezett. (Magy. Táv. Ír.) '

i 
Szerb válsághírek.

Belgrád, febr. 8. A király kabinet- ' 
lr°óaja a király megbízásából irányzatos • 
koholmánynak nyilvánít minden hiresz- ’ 
telest, a mely Szerbiában állítólag vár- ■ 
]ató válságokról szól. (Magy. Táv. fr.) í

Az osztrák hivatalos lapból j
Bécs, február 1. A «Wiener Zeitung» ma • 

ami Dipauii báró kereskedelmi miniszternek ! 
11 'ns tanácsossá való kinevezését (Magy. Táv. ír.)

Lázadás Bolhában. |
. tLÍina’ február 8- (Reuter) Bolivai jelen- 

neT-'i SZerint az elnök csapatai Oruróba rae- 
indiánusok fellázadtak. Mindenütt 

M-lkolnak és fosztogatnak. (Magy Tiv. Ir)

közgazdaság.
^t'gyviiiadi hctivásiir

lebra’. T7* -a n!t^yvá|aili piaczon 1898. 
termno Z'* / ''' naPÍan tartott vásárban eladott 

^esztmenyek és élelmiszereknek.

7.80- 8 20 i>,Uza ’ _ —9 SO. Kétszeres búza
Bozs 7.60-7.90. Árpa 5.60-6.-. 

Zab 5.50—5.80. Tengeri: 4,50—4.80. Borsó 
16-, Lencse 18.50. Bab 7.20. Köleskása 11.50.

uigúnya 2.20. 100 kiló lángliszt 16.50, zsemlye­
liszt 15.50, fehérkenyér liszt 14,50, barnakenyér 
iszl 13.—, széna fuvarral 2.—, szalma 0.60 Sza­

lonna 62.—, 6 kiló zsup-szalma —06 150 dkg 
alom-szalma —03. 1 köbm. bikkfa 3.20, tölgyfa 
3.—, cserfa 3.40. 100 kiló marhahús 48.—- 
öntött gyertya 46.—. Lámpaolaj 46.—. 1 liter 
ó-bor —50. Uj-bor —40. Pálinka —32, Szilva 
pálinka —.80. Szesz 95.—. 1 mm. kősó 10.70, 
nyers fagyu 24.—. olvaszt, fagyu 33.—, szappan

, birka gyapjú —.—, magyar gyapjú 
~~> Egy hektoliter ó-bor 33.—, uj bor 
25.—, mész 1.20, kemény faszén 1.70. 
puha faszén 1.50, kendermag 10.-—. köles 6.-_ .
repcze 13.—, dió 16.—, mogyoró 13.—, asztal i 
szilva 17.—. Egy kilogramm savanyu káposzta i 
10, szalonna 62, sertéshús 52, juh-hus 32, ve- I 
rés hagyma 8, fog-hagyma 28, bors 1.—, pap- í 
rika 1.20, barnakenyér 12. Egy liter kőolaj 20. t 
1 mm. bükköny —.—, 1 mm. luczernamag----- 1
1 mm. lóhere —•—, 1 mm. burgondi —.—. j

Forgalmi kimutatás 1898. évi február ’ 
7-ről Tiszta búza körülbelül 500 hltr, kétsze- ' 
rés búza 70 hltr, rozs 150 hltr, árpa 60 hit. I 
zab 100 hltr, tengeri 400 hltr, burgonya 250, 
hltr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 116 
drb, félhizott 100. sovány 1.45, süldő 190, ma­
lac: 460. hízott marha 18, jármas ökör 370. í 
fejős tehén 200, borjú 130, bivaly — juh és 
kecske 100, ló 423.

Marha ártáblázat 1898. február 7-ről 
Egy pár első rendű jármas ökör 285—.320, egy 
pár másodrendű jármas ökör 180—280, egy pár ■ 
harmadrendű jármas ökör 115—175, 1 pár fejős 
tehén 86—200. 1 drb.vágó ökör 250 kgr. 63—85. 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 43—65, 1 drb. veres 
borjú 12 — 18, 1 drb. fél éves borjú 16—24, 1 drb 
egy éves borjú 23—33, két éves borjú 31—58. 
T pár hízott sertés 43—75, 1 pár fél éves 20—24 
1 pár egy éves sertés 33—54, 1 pár két 
éves setés 54—76, egy drb igás ló 40—75, 1 
pár ökörbőr 16—21, i pár tehénbőr 12—16 
1 pár borjú bőr 5—8, 1 pár lóbőr 6—10.

A párisi kiállítás inayyar osztálya. ‘ 
Az 1900. évi párisi nemzetközi kiállítás magyar ’ 
osztálya iránt kielégítő érdeklődés mutatkozik j 
iparosainknál és mezőgazdáinknál, a bejelentő- i 
sek kellő számban érkeznek be és már kevés í 
terület áll rendelkezésre. A in. kir. kormány­
biztosság közzéteszi, hogy a terület beosztása 
és az installationális munkálatok érdekében a
bejelentési iveknek folyó évi február hó végéig 
való beküldése hivatalos és a bejelentések el­
fogadása ezen időn túl nehézségbe fog ütközni; 
figyelmébe ajánljuk ezen körülményt azoknak a 
kik részt venni szándékoznak, de részvételüket 
még nem jelentették volna be. Bejelentési ivek 
a kormánybiztosságnál vagy a kereskedelmi és 
iparkamaráknál rendelkezésre állanak.

Keich «Jenő és Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata —

Határidők.
Budapest, febuár 8.

Az irányzat szilárd
Búza márcziusra — — — — — — 9.75
Uj tengeri — — — — — — — 9.53
Rozs őszre — — — — — — — 4.80
Zab őszre -- — — — — — — 8.03
Tengeri augusztusra — — — — —-------
Buzb októberre — — — — — — —

Értéktőzsde.
Budapest, febuár 8.

Az irányzat gyenge
Osztrák hitel — — — — — — — 361.50
Magyar hitel — — — — — — — 397'50
Államvasut — — — — — — — — 365.—
Rimamurányi — — — — — — — 307.—
Magyar jelzálog— — — — — — — 249.—
Salgótarjáni — — — — — — — 636. -
Wagon-kölcsön — — — — — — — 623.—
Villamos vasul — — — — — — 225.—
Magyar leszámítoló — — — — — 353.25
Iparbank — — — — — — — — 104.25
Budapest közúti — — — — — — — 404 50
Kereskedelmi — — — — — — 1011.50
Déli vasul -

Az irányzat nyugodt 
Osztr. hitel — _ _
Magyar hitel _ _ 
Államvasut — — _  .
Birodalmi márka —

Bécs, febuár 7

— — 360.78
— — 891.—
— — 862.'/»
— - 58.97

hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1899. febuár 7-én.

Magyar aranyjáradék 4% — — — _ _
Magyar koronajáradék — — — —
Magyar vasúti kölcsön aranyban 41/0,>u _  _ _
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/oo/o _  _
Magyar keletivasuti államkötvény 1876-ból —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4'>u _ _
Italmérési jog megváltási kötvény — _ _ 
Horvát-szlavón föidtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön - - — — 
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön _
Osztrák járadék papírban — — — _  _
Osztrák járadék ezüstben — —. _  _  _
Osztrák járadék aranyban — — —_ ___
Osztrák korona járadék ■—-         
Osztrák magyar bankrészvény — — _  _
Magyar hitelbankrészvény — — _ _  __
Osztrák hitelintézeti részvény — _  _  _
Osztrák-magyar államvasuti részvény — _
-ű frankos arany (Napoleond’or) — — — 
Németbirodalmi márka — — — _  _ _ _
London vista — '— _  _  _  _  _  _
Párisi vista — — — — _ _  _  _  _
20 márkás arany — — —_  _  _ _

119.50
97.85 

120— 
100.40 
120.75
96- 

100.60
96.75 

161.- 
149.25 
100.25 
100.25 
120.- 
101.75 
915.— 
398.- 
392.5i i 
35970 
362.75
58.90 

120'45
47.82 
11.79

SZERKESZTŐI POSTA.
Kereskedő ifjak. Helyben. Több Ízben ki­

jelentettük már, hogy a böjtben rendezett tánez- 
inulatságokról nem referálunk és igy az önökéről 
sem.

P. R. Nagyszalonta. Elvből nem tárgyaljuk ezt 
az ügyet többé.

Zalamegyei előfizető. Kérdésére vonatkozó­
iig jelzett írók a következők: »M axi« Papp János, 
»P u b i< Hantke Emil nagyváradi és »D e é r« 
pécsi fiatal ember, kiket továbbra is becses figyel­
mébe ajánlunk. K ó b y r ó 1 mi is csak annyit tu­
dunk, a mennyit ő maga elárult, t. i. 86 kiló, 8 és 
tél keztyük még bó’rkemónyedést csinálnak neki, 
43-as nyakbőségü, derékbőségét nem árulja el, de 
képzelhető. Mindezek után bővebben nem is érde­
mes foglalkozni vele, mert agglegény! fogadalma 
is van.

A szerkesztősért felelőt;:

!) r. V LT C S K i C S « Y U 1. A.

1225 szám 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a nvárad városi kir. járás­
bíróságnak 1898 évi V. 1. 852. sz. végzése foly­
tán dr. Stokker József ügyvéd állal képviselt 
Czillér Imre ésTsa felperes részére Papp János 
és neje alperesek ellen 17 írt 15 kr. követelés 
s jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 

' folytán, alperestől lefoglalt és 347 frt — krra 
j becsült ingóságokra a fennli kir. járásbíróság 
j fennli 898. sz. végzésével a további eljárás el- 
; rendeltetvén, annak az alap és felülfoglaltatók 
. követelése erejéig is, amennyiben azok kielégi- 
i tési jogot nyerlek volna, alperes lakásán Sál 
' Ferencz-utcza, 812. sz. a. leendő megtartására 

határidőül: 1899. éri február hó 10 nap­
ján délután 2 órája kitüzetik, a mikor a 

\ biróilag lefoglalt bútorok a legtöbbet ígérőnek 
j készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron 
| alul is el fognak adatni.
( Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
j ingóságok vételáráaól a végrehajtató követelé­

sét m 'gelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás korábban eszkö­
zöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv­
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket 
az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulaszszák, mert különben csak a vételár 
fölöslegére lógnak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
bíróság tábláján történt kifüggesztését követő 
naptól számittatik.

Kelt Nagyváradon. 1899 évi január hó 3.

Csathó Jenő.
kir. bír. végrehajtó.
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Gazdasági és Iparbank Részvénytársaság
1898. évi

ZÁ RSZÁM A DÁS A.

vagyok Mérleg-számla. TEHER.

frt kr. frt kr.

Pénztári készlet.................................................... 31.557 35 Részvénytőke ..................................................... 150.000 —

Érczpénzek ........................................................ 397 — Tartalék-alap*..................................................... 72.000 —

Ingatlanok............................................................. 69.800 — Külön tartalék-alap............................................ 10.000 —

Váltó-tárcza* 5527 drb..............................  ■ • 1,513,816 47 Nyugdíj-alap**..................................................... 8.400 —

Jeízálog-kölcsönök................................................ 243.489, 37 Betétek és tőkésített kamatai........................... 1,692.555 77

Előleg-kölcsönök értékpapírokra és zálogokra • 62.002 — Visszleszámitolás................................................. 351.733 04

Adások folyő.-számlán.......................... 379.163 19 Fel nem vett osztalékok.................................... 40 —

Értékpapírokkal, vagy jelzálog! biztosítékkal fedezve: 1899. ével illető, előre beszedett kuniatok • • 17.953 78

Értékpapírok, azok függő kamatai és szelvények 38 362 67 Különféle hitelezők............................................ 2.099 80

Külön féle adósok............................................... 4.648 84 Hátralékos tőke-kamatadó................................... 5.351 26

Felszerelések leírás után.................................. 1.400 — Nyereség-áthozat a múlt évről • • • 1.967'27

Ez idei tiszta nyereség...................... 34.535'97 36.503 -f

out. ram; 89

*) Ez idei javadalmazással 84.000 frt. 1
*) Ebből 409.867 frt jelzálogilag biztosítva. i **) » » » 11.000 > 1

Nyereség'- és veszteség-számla.

Kamatok:

frt kr.

Nyereség-áthozat múlt évről .......

Betétek, folyó-számla és visszleszámitolás után 83.764 95 kamatok:

Tiszti íizetések, irodabér, nyomtatványok, napi- Leszámítolt-váltók, folyó-számlák, jelzálog-előleg

biztosi dijak és üzleti költségek................. 18.064 8(5 és zálog-kölcsönök után...............................

Tőkekamat-adó................................................... 6.986 11 Értékpapírok utáni kamat (adómentes) • • •

Adók és illetékek............................................... 8 124 28 Házbér (már megadóztatva)...............................

Összes leírások...................................................

Nyereség-áthozat múlt évről 1,967 frt 27 kr.

7.087 65 1 Jutalékok..............................................................

Részvényátirási dijak ........................................

Ez idei tiszta nyereség • • 34.535 írt 97 kr. 36.503 24 Leirt követelésekből belólvl............................. ;R!

Árfolyam különbözeti nyereség értékpapíroknál

160.591 09

frt kr.

1.967 27

I í

150.665 í-7

2.133 3.i

3.908 27

726

19 82

698 77

160.591 09
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VASÚTI MENETREND
Érvényes 1808. évi október 1-től

Kolozsvár- -Nagyvárad- Budapest. Budapest—Nagyvárad—Kolozsvár.

Kolozsvár ind.
Gy. v.

11 01
“ Gy. v.

5 23
Sz. v.

700
Sz. v.

613
V. v.

Budapest ind.
Gy. v.

9 15
Gy. v.

1 55
Sz. v.

5 45
Sz. v.

8 30
V. V.

p.-Hunyad ’ 122(1 6 40 8 37 7 54 Nagykáta 10 20 3 05 7 54 10 16
Csúcsa * 12 52 7 09 9 19 8 32 4 49 Szolnok > 11 19 4 23 9 27 11 31 __ .
Bucsa — — — — 9’33 8 51 513 P.-Ladány 12 55 5 55 1153 2 00 5 00
Brátka ’ — — — — 9 50 91( 5 38 Báránd > — ■ — — 12 07 2 1 2 517
Rév ’ 1 34 7147 10 08 93( 6 13 Sáp > Ti 17 f6 15 12 24 2 27 5 38
Élesd ’ f 14hIf 759 10 25 948 6 42 B.-Újfalu > 133 6 30 12 46 2 47 6 04
Jlezö-Telegd » 2 01 8 11 10 42 10 07 7110 M.-Pelerd > — —' — 100 3 00 6 21
F -Vásárhely > —1— 11 01 10 27 7 >38 M.-Kérészié. > __l— 114 3|12 6’37
Várad-Velencze » 2 2. 8 32 ll|10 10 37 7 51 Bors __ i__ ---  ; --- 1'28 3:25 6 56

7 08Nagyvárad érk. 2 31 8.38 11 17 10 44 81— Püspöki » 136 3 32
Nagvvárad ind. 2 38 8 43 11 32 1104 2 22 Nagyvárad érk. 2 11 707 1'48 3:42 7,22
Püspöki --- ;--- 8,51 11 42 1114 2 37 Nagyvárad ind. 218 714 2 06 3 58 1 22
Bors » ------- 11150 11 22 2148 V.-Velencze » 2 24 — 2.30 4:05 1 31
Mező-Keresztes » --- — ■03 1137 3 20 K-Vásárhely > — ---:--- 241 4 16 1)46
Mező-Peterd » — i — 12 15 11 50 3 38 M.-Telegd > 2 50 7 43 3 03 4138 2'1.9
-gUjfalu » 3 18 9 23 12 29 12 05 4 16 Élesd > f 3 04 t 7 56 321 4)56 2 50
ápS » |3 33 f9 38 12 47 12 25 4:49 Rév > 3 26 818 345 5’20 3 32
Báránd — (— ——•--- 1 01 12 41 5 13 Brátka > — —— , — 4 06 5'43 4:08
P.-Ladány >
Szolnok »

4 03
539

10 06
11 44

1 34 
3:35

119
3 37

5 31 Bucsa 
Csúcsa

x>
4 16

8 51
9 06

427
4 53

6 04
6 31

436
5 03

Nagy-Káta > 6 34 12 41 445 5 07 * 1 B.-Hunyad 4 52 9 37 5 32 716
Budapest érk. 7 50 1,50 6 20 7 10 Kolozsvár érk. 5 55 10 37 6 59 8 33

Püspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva

P.-Ladány
Debreczen
Erm.nályfalva érk.

ind.
Gy. v.

. 4 06
5 22

., 6 35

Sz. v.

131
3-
401

Gy. v.

6 00
6 55
7 38

T. v

2 29 6 05
3 56 8 20

............... ..................... 4;58j 947
Érmihályfalva—Debreczen—Püspök-Ladány.

Sz. v. Sz. v.
Érmihályfalva ind. 6 36 11 09

3 37 12 36 81510 27
5 13 1 45 9451128

Debreczen »
P.-Ladány érk.

Debreczen—Nagy-Léta— 
Vértes.

Debreczen i. 
Sáránd » 
H.-Bagos » 
H.-Pályi »
M. -Pályi „
N. -Léta-

Vértes érk.

> 8 35

5 35 914 813
901
948

Vértes—Debreczen—- 
Nagy-Léta

Nagyvárad—Belényes—Vaskóh. Vaskóh—Belényes—Nagyvárad
V. v. Sz. v. Sz v ITh. v sz. sz

Nagyvárad ind. 3 50 2 40 Vaskóh ind. 4 30 2 —
V-Velencze > 4 05 2 51 Lunka-Rézbánya » |4 42 i-2 43
Félix-Fürdő > 4 32 3 13 Szudrics » 5 09 3 12
Kardó > 4 50 3 27 Belényes > 5 37 3 52
Magyar-Gyepe s> 5 50 4 17 Sonkolyos » f5 58 fi 15
Tasádfő » 6 07 4 31 Belényes-Ujlak » 6 10 f4 27
Drág-Cséke > 6 30 4 45 Borz » f6 19 fi 37
Magyar-Csőké » 6 50 j-5 — Sólyom > 6 35 4 ' 58
Dusesd » f 7 05 f5 12 Gyanta > 6 56 f5 19
Szombatság-Rogoz 7 46 5 47 Hollód » 7 10 5 : 34
Hollód » 7 58 5 58 S z ómba tság-R ogo z 7 31 6 03
Gyanta > 8 12 6 11 Dusesd > f7 55 f6 34
Sólyom > 8 38 6 36 Magyar-Cséke > ■f8 07 6 49
Borz » f8 53 f6 50 Drág-Cséke > 8 26 7 17
Belényes-Ujlak » 9 05 7 05 Tasádfő > 8 40 f7 33
Sonkolyos » f9 18 f7 13 Magyar-Gyepes > 8 54 7 50
Belényes > 10 04 7 47 Kardó » 9 27 f8 31
Szudrics > 10 27

10 56

X X Félix-Fürdő >
V.-Velencze > i

q 40 f8
9

JA
Lunka-Rézbánya ) 10 01 i 09
Vaskóh__ érk. i 11 12 8 49 Nagyvárad érk. | 10 11 j 9 19

Székelyhid-—Margittá Margittá— Székelyhid

Nagyvárad—Gyem;

Székelyhid ind.
V. V. v. V. V. V.v.
9 50 7 55 Margitl a ind. ■1 35 4 4 5

Apátkeresztur »
V.-Ábrány »

10 46 8 41 Monos-Petri » 4 46 4 56
11 03 8 55 V.-Ábrány > 4 f) / 0 Uö

Monos-Pet-i 11 16 9 06 Apátkeresztur > 5 13 i 5 26
Wsrgitta érk 11 28 9 16 Székelyhid ér. reg. 5 54 J 6 07

Nagyvárad 
Ősi 
Less 
Gyapjú 
Cséffa 
Szalonta 
Kötegyán 
Sarkad 
Gyula 
Csaba 
Orosháza

.Vásárhely 
Szeged

Nagy-Léta- 
Vértes ind.

M.-Pályi »
- H.-Pályi > 

10 20 5'55 H.-Bagos » 
Sáránd »

615|| Debreczen é.

4 21
9 28. 5 06
9.41

10 05

10 43
SaránT-—Derecske

Sáránd ind.
Derecske ér.

5 41

5 25 1 05

5 47
6 031
6 18
6 40
7 18

Dsrecs^^FánT

1:30 
1.48 
2105 
2:29 
3Í13

9 38 5 16 Derecske ind.i 6 DO 9! 10
9 57 5 35, Sáránd érk.- 6,2009'42

Gyoma—Nagyvárad.
Nagyvárad 
Ősi

ind.
»

V. v. | Sz. 
2 
2

V.
37
51

Gyoma 
Déva-Vánva

ind.
Sz. v. V. v.

Ci 56
Qg

3
4

40
37

2
3

40
48

Uj-Pál óta > 6 24 3 05 Körös-Ladány» 5 13 4 22Gvires > 6 41 3 17 Szeghalom > 5 40 4 53Körösszeg > 7 02 3 36 Vésztő > 1 G 12 5 34Szakái > 7 39 4 05 Kót > ’ 6 38 6 03Nagy-tóti > 7 55 4 21 Iráz > 6 ! 52 6 29Komádi > 8 25 4 32 Komádi > 7 10 7 08[ráz » 8 42 4 49 Nagy-t.óti > 7 '22 7 13Kót. > 9 19 5 14 Saká/ > 7 48 7 43
Vésztő » 9 44 5 32 Körösszeg 8 11 8 12
Szeghalom » 10 34 6 13 Gyires > 8 33 8 33
Körös-Ládán y » 11 — (i 31 Uj-Palota » 8 47 8 53
Déva-Ványa 12 03 7 21 Ősi » 9 03 9 12
Gyoma érk. 12 45 8 06 Nagyvárad érk. 9 20 9 30

Nagyvárad—Érmihályfalva Érmihályfalva—Nagyvárad.
Vegyes v. Vegyes v. 1 Vegyes v. Vegyes v.

Nagyvárad ind. 6 öt) 5 40 i Érmihályfalva ind. 5 05 5 33
13.-Püspöki > 7 17 5 57 Érselind » 5 37 6 24
Bihar 7 44 6 20 Székelyhid > 6 14 6 22
Paplamási » 8 13 6 48 Nagykágya » 6 I 27 7 32
G yapoly » 8 29 7 03 B.-Diószeg » 6 .42 7 03
B.-Diószeg > 8 52 7 24 Gyapoly » 6 59 7 33
Nagykágya . 9 07 7 38 Paptamási » 7 24 8 39
Székelyhid » 9 40 8 03 Bihar > 7 45 8 04
Ersel ind » 10 08 8 26 B.-Püspöki » 8 05 8 40
Érmihályfalva érk. 10 44 9 Nagyvárad érk. 8 21 9 91

Nagyvárad

ind.

-szeged. Szsgfid—Nagyvárad.
Sz. v. Sz. v. V. v. Sz. v. Sz. v. v- V.

10 20 4 25 7 39 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40
10 30 4 36 7 44 II.-M.-Vásárhely » 4 44 11 05 7 57
10 48 4 56 8 06 Orosháza » 5 39 11 51 9 38
10 56 5 04 8 18 Csaba » 7 00, 2 33 4 50
11 0> 5 12 8 29 Gyula > 7 27 3 ()5 5 26
11 26 5 37 9 08 Sarkad > 7 i 7 3 2 7 5 56
11 46 f5 57 9 37 Kötegyán > f 7 ’56 3 39 6 09
11 57 6 9 9 51 Szalonta » 8 23 4 10 6 47
12 21 6 3410 21 Cséffa » 8 42 4 34 7 18

2 10 7 22 4 44 Gyapjú » -------4 42 7 29
3 10 8 32 5 50 Less > 9 O í- 5 00 7 51
4 00 9 26 7 00 Ősi » 9 21 5 19 8 16
4 35 10 20 7 55 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

i A vonalok közlekedési idő szerintideje közép-európai van

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvárad.

kitüntetve — A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5

Sz. v. | Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz v. Sz v.
Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Arad ind. 5 10 11 20 9 37
Gyula > 12 21 6 34 10 21 Kurtics • 5 39 1 1 52 10 04
Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Kétegyháza > 6 1 i 12 37 10 54
Kétegyháza » 2 54 7 44 5 03 Békes-Csaba » 7 - 2 3 3 4 50
Kurtics » 3 28 8 20 5 38 Gyula » 7 27 3 05 5 26
Arad érk. 3 55 8 47 6 0ö| Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Szombatság-Rogoz— Dohrest, Dobrest—Szombatság-Rogoz.
Vegy. v Vegy. v Vegy. v. Vegy. v.

Szombatság-Rogoz ind. 6 08 7*55 Dobrest ind. 4:22 f6 3
Nánhegyesel f 6 34 f8 21 Nánhegyesel f 1:32 7 41
Dobrest érk. 6 44 8:31 Szombatság-Rogoz érk. 4’56 7 66

íjjeli időt jelent

A *-gal jelzttek feltételes megálló helyek.
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Biharmegyei kereskedelmi-, ipar- és termény-hitelbank
1898. évi

ZÁRSZÁMADÁSA.
Mérleg-számla.

3.745,825 94

VAGYON:

Ingatlanok: N-.Teleki utczai inté­
zeti ház...................................
Árverésen vett két ház értéke . .

Készpénz:..............................................
Váltók: . ...............................................
Előlegek: Értékpapírokra .... 
Zálogkölcsönök;...............................
Jelz álogkölcsönök:..........................
Kötvénykölcsönök:..........................
Értékpapírok: Jegyzék szerint . . 
Érczpénzek:.........................................
Tiszti nyugdíjalap értékpapírjai: 
Bélyegkészlet:....................................
Jelzálogkölcsön- és előleg-kama­

tok (hátralékban)...................
Adósok folyó számlában:

A nagyváradi áruraktárban elhelye­
zett terményekre adott előlegek .

Pénzintézeteknél elhelyezett tőkék 
és alapszabályilag fedezett egyéb 
folyószámlák összege..................

írt

40.000
10,973

kr

14

frt

50,973
42.096

1.555,926 
59.726 

1.891
860,100

38,840
209.519

96 
72.587 

1,694

8,653

843,721

kr

14
52
61

85

19
80
12

15

56

79,147

764,574

40

16

Irt kr frt kr

TEHER:

Részvénytőke: 2,250 drb részvény 
á 140 frt...................................

Alapok: Közönséges tartalékalap: 
Osztalék-tartalék-alap: ... 
Kétes követelések tartalékalapja: 
Ezen évi hozzájárulás...................
Hiteltulajdonosi biztonsági alap: 
Intézeti ösztöndij-alap ....

Tiszti nyugdij-alap:.....................
Betétek könyvecskékre: .... 
Váltók visszleszámitolásban (az 
osztr. magy. banknál)...................

Kamatok átvitele 1899. évre: vál­
tók után.............................................

Fel nem vett osztalék:
1895. évről..........................................
1896. » ..........................................
1897. » ..........................................

Hitelezők folyó számlában: . . 
Igazgatósági és felügyelői jutalék: 
Tiszta nyereség-egyenleg: . . .

7,441
1,800

76

315,000 —
250,000 —

22,500 —

9,241 76
3,494 26
3.276 07

73,831 12
2.568,747 32

251,049 87

11,414 —

504 —
180,145 98

7,252 70
49,368 86

21
21

462

■—

3.745,825 94

Nyereség- és veszteség-számla.

Nagyvárad, 1898. deczember 31.

VESZTESÉG:

Kamatok: Betétek után (könyvecs­
kékre és folyószámlákra)

Kamatok átvitele 1899. évre:
(váltók után)....................

Üzleti költségek: Lakbér, fűtés, vi­
lágítás, könyvek, nyomtatványok, 
útiköltségek, irodaszerek, posta- és 

. sürgönydijak, bélyegek stb. . . .
Díjazások: Összes díjazások . . .
Adó: Állami adó, városi közköltő-és 

útadó ......... 
Betétkamatok után 10% adó

| Irt kr. frt krj

108,394 : 27

11,414 —

5,991 70
14,888 04

22,803 . 35
11,963 92
10,839 43

Veszteség: Perköltségszámlán:

Nyereség 59,621 frt 56 kr.

393 02

Felosztási tervezet:

Kétes követelések tartalék-alap­
jára: .......................................

Tiszti [nyugdíj-alapra:.....................
Igazgatósági- és felügyelői ju­

talékra: . .

1,800
1,200

7,252 70 10,252 ; 70
Nyereség-egyenleg a közgyűlés 

rendelkezésére.................... 49.368 86

223,505 94

I - ■IIIIIW BMBMMI—MBMBWIMIMBMBMMUUI—MBMMUWILIMIIMIHIIM *1'1.111 ' "

NYERESÉG:

Kamatok : Váltók után ...
Előlegek után .... 

» » (hátralékban
— előleges kamatok levo­
nása után).....................
Zálogkölcsönök után . . 
Jelzálogkölcsönök után .

» »(hát­
ralékban — előleges kama­
tok levonása után). . . 
Folyószámlák után . . . 
Kötvénykölcsönök után . 
Ér t é k p a p i ro k adómentes 
kamatai ...... 

Fárdij (jutalék) számlán: . . . 
Ingatlanok jövedelme: . . . .

Ebből fordítottunk uj 
szolgálak építésére frt 395,— 

A két kisebb ingatlan
__ _____értékcsökkenésére » 351.96

101.681
3,898

480
160

49,712

8.172
42,434

740

11,281

kr.

95
20

20
52
01

95
72

88

frt kr.

218,562 43
3.31» 18

1,604 33

2,351

746

29

96

223,505 91

“1 1

Nyomatott laptulajdonos: Szent-László-nyomda részvénytársaság nyomdájában Nagyváradon.


